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SfvNADA PRIMERA. 

idoita Francifea , y Teodora &¡ada¿ 

S Eñora , fi fon los dias 
luces de la vida , adviertCj 
kíkclypfas de effa fuerte 
[con tancas melancolías 
Iiiefplendor 3 que llegará 
li luz de tu hermoíb Oriente 
¡las fombras de Occidente. " , 

«r. Ay Theodora ! la que eftá 
con la pena que yo eñoy, 

Mejor le fuera morir. ' 

• Señora 3 bueno es vivir, 

/aunque tu criad: foy, 
ís^ue tu pena grave 
wce de que mi feñor 
aufente , íi el dolor 
Jo fe aumenta ‘(porque fabe 
Ilíonjear una pena 
J¡vez la mayor pafsion) 
tfcanfa tu corazón 
^<>nmigo fiquicra. 
eftás agena 
trifteza , Teodora. 

•Por menor sé lo que paífa^ 
Wapoco que eftoy en cafa^ 
í i circunftancia ignora 
J^upena mi cuidado. 

4 ?ac$ quierQtcla dccir|f 
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Dos Angeles, 

Doña Francifea Ferrer, 
Teodora , criada. 


que fe fuelc divertir 
el dolor comunicando. 

Ya íabes que yo nací 
de aquella familia noble 
de los Ferreres , de cuyo 
animado tronco al golpe 
de los figlos floreció 
en efte jardin de flores 
de Valencia, en efte archivo - 
de Elifeos , y Sydones, 
tan noblemente 3 que el Cielo¿ 
del árbol que eterno goce, 
ha dado la mejor rama, 
que del Damafeeno bofquc, 
plantada en el Paraifo, 
ha trafeendidó los Orbes. 

Vicente Ferrer mi hermano 
es 3 y ferá entre los hombre^ 
rama de virtud, que mira, 
vivo imán , al Sacro Norte. 
Como dé otro Gran Domingo 
mi madre los ecos oye 
en fu vientre de un Perrillo, 
porque á los Predicadores 
llaman las Divinas Letras 
Perros de admirable nombre, 
pues á fu Madre la Iglefia 
eflán defendiendo á voces. 

A los treinta años de edad 

fue mi hermano SaCrCfidoce/ 

A ' t 



Las Mijfas 

y del Gran Gurman fue Hijo, 
en cuya Sagrada Orden 
es Predicador , es Rayo 
foberano de tres Soles, 
y una luz , porque fus letras 
fon vivientes elplendores. 

Ha convertido á la Fe, 
digno de inmortal renombre, 
mas de veinte mil Hebreos 
en diferentes manfiones. 

Fue del Papa Benediño 
ConfeíTor , y en todo el Orbe 
fus letras , y fus virtudes 
fon Catholicos blafones. 

Dieronme eftado mis padres 
á mi nobleza conforme, 
y fue Don Bartholomé 
' de Aguilar mi efpofo noble, 
dueño de la voluntad, 
potencia , que quando impone 
leyes al libre alvedrio, 
ni las olvida , ni rompe. 

Tuvo mi efpofo una hermana, 
que Nife tiene por nombre, 
y trayendola á mi cafa 
(íu liviandad me perdone) 
traxo en fu libre herm ofura 
toda mi defdicha en dote. _ 

Amaba fecretamente, 
encubriendo fus paísiones, 
a Don Valerio de Lunas 
llegaron ellos amores 
á verfe por una rexa, 
íiendo tercera la noche. 

Don Bartholomé venía 
de hablar al Rey entonces, 
y antes que llegaffe pudo 
Doa Valerio con veloces 
palios dexalle el recelo, 
y llevarfe -los favores 
de Nife , quedando yo 
por blanco de fus trayciones, 
porque como fon los celos 
centellas de rayo noble, 
que forja el honor, mi dueño 
quifo executar el golpe 
en mi inocencia , que liempre 
un delirio aleve , y torpe, 
á lo que fe quiere mas, 
o fe atribuye , ó fe pone^ - 


it San Vietnti Terrer^ 

Mi efpofo con ellas dudas, 
y celofas confufiones, 
aunque mas difsimulaba 
con cariños exteriores 
la pafsion del alma, daba, 
á la luz de fus rigores, 
feñas del cclofo rayo, 
que dentro del pecho efcoiidei 
porque no faltaron nunca 
en los corazones nobles 
relámpagos', que la honra 
exhala por las acciones, 
que como es negra la nube 
á qualquiera luz fe efeonde. 
Fingió mi efpofo partirfe 
á Madrid , y aqueífa noche, 
Nife, atrevida, y refuelta, 
faltando á las atenciones 
' - de fu fangre , á Don Valerio 
entró en fu quarto , entrególe 
fu honor , manchando atrevida 
fu caftidad , y fu nombre, 
profanando de mi cafa 
los altivas pundonores. 

Mi efpofo , quando partía ^ 
fu negro velo la noche, 
latiendo con parafiímos 
tinieblas , iras-, y horrores, 
abrió con llave maeñra 
el jardín, ajó las flores, 
imaginando -efmaltallas 
con mi fangre : llegó entonces 
á mi quarto , abrió la puerta,: 
y un farol fecreto rompe 
la luz , que oculta traía, 
y con paíTo lento , y móvil, ' 

. con muchos celos la ira, 
vertido el amor de bronce, 
la honra con muchas manos, 
la fama con muchas voces, 
el defagravio por guia, 
y la venganza por norte, 
que por ellas feñas íiempre 
á un celofo fe conoce. 

Llegó á mi lecho , y corriendo,’ 
fumiller de fus pafsiones, 
la cortina 5 vió que eftaba 
rendida al fueño í alentófe, 
claró ella , viendo que yo 
con folo fu raifmo nombre . • • 
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Df Don Fernando de Zarate. 


fíicfc Aícnos I coronolc 
el callo honor de laureles; 
y cerrando por fu orden 
lasquadras , á la de Nifc 
la imaginación llevóle. 

Sintiéronle abrir la puerta, 

Don Valerio levantóle, 
y al ir á tomar fu . efpada, 
como pudo , áilparóle 
una pillóla mi dueño, 
fue d daño poco , arrojófe , 
al jardin , que dexó abierto 
Don Barcholomé > figuióle, 
y halló que un amigo fuyo 
le guardaba como noble 
las efpaldas ( lance fiero! ) 
cerró con él , y á los golpés 
primeros de una eftocada 
le dexó muerto : efeapófe 
fu mayor contrario , y Nife 
del fagrado de la noche 
fe valió , logrando en ella 
de fu vida los errores. 

Era el muerto un Cavallero 
de calidad , fama , y nombre, 
ellimabale el Virrey, 
por cuya caufa aufentófe 
mi efpofo ; Nife, y fu amante, 
mas ciegos en fus ámores, 
fe embarcaron , fegun dicen. 
Llamáronle por pregones 
a mi dueño , y por lu aufencia, 
fin admitir los favores, 
le condenaron á muerte. 

Acudí al Virrey entonces * 
por confejo de mi hermano, 
y a la parte remitióme, 
que perdonó , conociendo, 
que del honor las pafsiones 
juftifica el impulfo 
^ue las mueve, porque un hombre 
^ue cela fu cafa, tiene 
la ley del honor por norte. 

No bailó con el Virrey 
^ perdón para que logre 
• efpofo fu libertad, 
ui es pofsible que revoque 
*2^ fentencia halla que venga, 

^ quien yo, para que goce 


lo que tanto he defeado, 
le tíferivi a Sicilia, en orden 
de todo lo que lu paífado, 
que luego á Valencia torne, 
que retirado en la Celda 
de mi hermano , con favores, 
con fuplicas , y con ruego^s 
fe alcanzará que perdone 
el Virrey , para que ceífen 
mis aníias , y mis temores. 

Tres mefes ha que eferivi, 
íin faber lo que difpone 
del avifo que le he dado, 
y tres figlos ha que rompe 
mi corazón ella duda, 
fin faber qué rumbo tome, 
ó la pena , ó la lifonja, 
que acaricia los dolores, 
para no morir , fabiendo, 
que quando el hado difpone 
una defdicha , no para . 
aquila rueda disforme,— 
halla qué el volante unido 
con la muerte no lo podre. 
Temo del Virrey la ira, 
juzgo que a mi efpofo noble 
no he de vér , lloro fu aufencia^ 
ficnto la acción vil , y torpe 
de Nife , lloro mi agravio, 
y entre el amor , y el deforden 
de la fortuna , parezco 
Nave , que en el Mar falobre, 
á villa del Puerto mira 
á cada rafaga un monte, 
á cada ola un abifmo, 
y á cada luz una noche. 

Efpero el bien , y no viene, 
veo el alva , y fe me efeonde, 
con la efperanza me animo, . 
y entre huracanes mayores 
zozobro , gimo , padezco, 
y por diluvios que llore, 
ni muero de mi fortuna, 
ni vivo de fus favores, 
porque la que nace , y tiene 
una defdicha por norte, 
no ay bienes que no le falteni 
ni males 'que no le fobrem 
Teod. Señora , que tu dolor 
grave , rigurofo , y 


eftc alagando la muerte, 
no es julto que á mi feíior 
ayas efcrito 3 ya fabes, 
que avisó que ha de paíTar 
el Mar , no puede llegar 
tan prefto , que fon las Naves 
Correos , que con licencia 
del viento van en el ayre> 
y fin ella , con defayre 
les falta la diligencia. 

Mi feñor ha de venir 
muy prefto , ceffe la pena, 
pues á morir te condena. 

Franc, Vamos , Teodora , á efcrivír 
otra carca > quiera el Cielo 
que fe logre mi efperanza. 

Teod, Quien vive , feñora , alcanza 
para fus males confuelo. 

Franc. Ay , Teodora , el corazón 
me dice , que no he de ver 
á mi efpofo , porque ayer, 
llevada de mi pafsion, 
le vi por la fantafia, 
y quando á mi fe llegaba, 

( que dolor! ) muerta me hallaba, 
Teod. Todo effo es melancolía, 
no des lugar á eífa fiera, 
que con la muerte te iguala: 
caufa de efpiritu malo 
es fin duda. Franc. Es de manera, 
Teodora , mi pena grave, 
que folo viendo á mi efpofo, 
tendrá el corazón repoíb. 

, Teod. Si pretendes que fe acabe 
eíTa ellrella , que te tiene 
inclinada álatrifteza, 
no malogres tu belleza^ 
pero pues tu hermano viene 
a verte , ven a efcrivir, 

•que es tarde. Franc. El Cielo permita, 
que con tan buena vifita 
pueda el corazón vivir. 

Vanfe , / dicen dentro. 

Bart. La Nave al Cielo toca; 

amayna , amayna , que eífa fiera rpca 
nos amenaza con fatal ruina. 
t^no. Amayna. Otro. Amayna. 
ío/rf. A tierrafe encaminan, 
amaynar no fe atreve: 
amayna con los diablos que te lleven; 
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quieres que en eífa roca condeftrezá 

tenga algún quebradero de cabeza^ 

Bart. Virgen de Monferrate , piedad! 

que yá ha calmado el viento. 

Bart. Suelta el ancora al mar. 

^olet. Clava effe diente 

en el dragón dcl húmido tridente; 
que la clavó recelo. Vm. A la lancha; 

Otro. Al batel. Bart. Válgame el Cielo! 

Solet, Para que ? Lindo orate! 

por Dios , que fi no acude Monferrate 
que eftoy hecho pefeado; 
en un Ave María me he librado. 

Salen Don Bartholomé , y Soleta. 

Bart. Milagro ha fido defta gran Señora. 

Solet.Como es Madre del Sol, falió el Aurorj, 

Bart. Las Islas Baleares fon aquellas. 

Solct. Que negocias con ellas? 

Bart. Las olas nos firvieron de fagrado. 

Solct. Hafta el alma , feñor , vengo oleada. 

Bart. Soleta , aqui eftarémos, 

pues es fuerza otra vez nos embarquemos, 
hafta que fe alfegure el tiempo. Sol. Malo: 
yo embarcarme otra vez ? lindo regalo. 

Bart. Pues pretendes dexarme? 

Sol.Es hablar de la mar, no he de embarcarme. 

Bart.Si hemos de ir á Valencia, efto es forzofo. 

Solet. Isleño quiero fer ; lindo repofo; 
quieres otro milagro? 

Bart. Eftame atento: 

Antes de ver mi efpoíá , llevo intentOj 
y hago voto efte dia 
de ir en Romería 
á Monferrate , esfera del Aurora, 
y Santuario defta Gran Señora, 

Solet. Podemos ir por tierra? 

Bart. No es pofsible, 

que avernos de ir por mar es infalible, 
en efto fe repare. 

Sol. Lleveme el diablo,amen,íí me embarcare* 

Bart. Detente , no divifas una Nave, 
cifne de pinq , y de las aguas ave, 
que lexos de la nueftra fe ^ encamina 
al abrigo tenaz de eífa colina? 

Solet. Es la Luna tan ciara , que la veo; 
pero Jefus , qué miro ? que li el defeo, 
ó el miedo no me engaña , vive ChriltO) 
que fon Moros. Bart. Qué dices? 

Solet. Lo que he vifto. Bart. Turcos fon- 


rfCOS? I-inda receta, 

Klarron me llevan por Soleta* 

Dentro Mulé/. 

5 oga,boga. 

íiiicenfoga , loga, 
la proa á la peña , boga , boga; 
bofe y los dos antes del dia 
de amanecer en Berberiai 
i qué aguardamos? 

Kiye bolvamos, 
liflos avifo deftos perros, 
japiezan á ladrar por eíTos cerras, 
espofsible , Soleta, que eftániexos, 
, rompiendo al agua los eípejos, 
puerto al abrigo de cífa rama. 
liJoelloy á Mahoma. 
el coiicabo feno defta gruta, 
iidade efmeralda bruta, 
os efeondernos. 
dos yerros, 

olor nos Tacarán los perros, 
na , que la noche nos ampara. 

[iha de venir el dia es cofa clara, 
miedo en el valor de vicio peca. 

[)no quiííera andar de ceca en meca. 

,/ defeubrefe una Nave en lo alto , / en 
Muley Negro de Turco , Ni fe , Don 
Valerio y/ Mariner OI, 
acias á Alá , que nueftra Nave toes 
go apacible delta roca, 
isnaíTalta el Mar por fu Orizontes 
fila agonía , firva el monte 
'M á la Nave ; dale fondo, 
fíl ancora han echado, 
me efeondo. 

chermofa*, baxémos alo llano, 
tulicencia báxará mi hermano^ 
jfine fatigado , y afligido 
?^ve tormenta que ha tenida, 
íres baxemos folos , de la fierra 
o falte en tierra. 

^arte Don Valerio.^ 

nos ofrece la fortuna^ 

^iCindado , que fin duda alguna 
J’ífnos 3 mi bien , nueftro defeoí 


ilor 




^y amor me firveude trofeo, 
falido-del mar elfos tyranos. 
Moros y Ni fe Don Valerio^ 

f Silgos van á caza (fe Chriftianos. 
tierra muchos? í(?/eí.Es precifo 


'Don Te f fiando de Zafaté, 

Bart. Sofsiegate s que temes ? Solel, Es AÍfialto? 

a Argel nos llevan á majar efparto. 

Bart. Pelear con vaIorr^»S(?/e/.Mucho lo CCD10« 
tu probarás la fuerza, 
mas yo el remo. 

Muí. Defde que cofario el Mar 
en fus campañas de vidrio 
me vio avalTallar fu imperio,' 
tan gran tormenta no he vifto# 

Val, Sofpecho qup las fragatas, 
que obfervaban tu dominio, 
contra tantos huracanes, 
bolantes cifnes de pino, 
fe abalanzaron al Mar. 

Muí, Los báxeles divididos, 
á difcrecion de los vientos, 
otros rumbos han feguido: 
pues quifo Alá , Nife bermofa,^ 
que en elle apacible litio 
aguardemos el Aurora 
de la tormen^ta , que ha fido 
bolver al primero caos, • - 

Cielos , Planetas , y Signos: 

Defcanfa , y duermafe clAlva 
en fu fecho cryftalino, 
porque donde eílán tus o’jos, 
foles del alma divinos, 
qué Auroras , Soles , ni Eñrellas 
darán luces del Impyreo? 

Siéntate ,, mi bien , y fea 
con tu favor peregrino 
premiado mi firme amor.^ 

^(/^Tus finezas, y cariños:: Sientafe* 

. yo te avifaré. Val, Cuidado, 

Nife, Con el alma los eílinío. 

VahCjOn el puñal:; Nife. Yáte e n ti 
Muí, Pues te rendí mi alvedrio> 
admite de voluntad 
la que yo te facrific<?. 

Solet, El Moro , ó el galgo , que 
hablan en un lenguage mifmo, 
ciiá efe efpacio. Bart, Con quien ^ 

habla aora? Lirklo juicio; 
con la muger de Mahoma, 
que pienfo que tuvo cinco. 

Bart. Es Mora? Solet. Poes qué ha de íef? 

Mora , ó Turca Bart, Habla qttedito> 

MuL Si tu fabes que te adoro, 
y que el corazón rendido 
por viéioria te confagro, 

que 


Las MiJ/asdeSan Vicente Perrera 

que recelas^ N¡f. Du^o mió, Bart. Muerto foy, dixo. ío/.Los 


como Ipy tu humilde efclava 
juílamente ddcotifio: 
aora labras quien foy. apn 

Muí. Tu mi efclava? qué delirioí 
yo , feñora , foy tu efclavo, . 
y defde luego confirmo 
elle nombre , porque fiendo 
efclavo del cielo mifmo, 
al calor de tantos rayos 
viveré Planeta quinto. 

Barf. Oyes algo? SoL Qué he de oír? 
ven acá , perro cautivo, . 
oygo no mas. Muí. Oye atento 
lo que aora te fuplico. 

Val^ Valor , aora es el tiempa 
de executar peregrino 
vueftro génerofo aliento: 
prevenidos los Cauti/os 
Chriftianos dexo en la Nave, 
armas tienen , con que altivos 
configan fu libertad: 

Muera elle Turco atrevido, 
Cofario Etyope aleve, 
que con pecho fementido » 
de Nife gozar pretende, 
que es el alma con que vivpr 
Ella es muger .valer ola, ' 
y con alhagos fingidos 
le acaricia , porque llegue 
a! ultimo precipicio. 

Muerto efte horrible Pyrata 3 
los que eftán á fu dominio 
fon pocos , y lera el mar 
fu fepulcro cryftalino. 
yá Nife empuña el azero. 

N//. Pues foy tuya , dueño ’mioj 
diípon á tu voluntad 
de mi honor. MuhYa he conocido 
quanto me elHmas , los brazos, 
como amante , te fuplico 
que me des. Nif. Llega, mi bien: 
Dais Mtje sí puntal llegue Don F'alerto» 
muere , villano atrevido. 

Valer. De ella manera, tyrano, 
fe calligan tus delitos. 

Aít^l. O perros? ella trayeion 
aveis ufado conmigo? 
muerto foy , válgame Ala! 

^art. Riñen, Soleta? Soht. Lo mifmOt 


fe matan como cochinov 
Nif. Mi bien , rebuelto en fu fanít- 
y fin vida elle enemigo ^ * 
queda yá. Val. Pues á la Nave, 
porque puedan los Cautivos 
coníeguir fu libertad. 

Nif Contigo el mayor peligro 
vence mi aliento, que amor 
es deidad , y eftá conmigo. 
Val.Vü'cs á la cmiprcSa.Nif Al eftrago. 
Val. A la ruina. Nif Al precipicio. 

Vanfe y y fale Soleta , y Don Banholoml 
Bart. Se fueron? Sol. Si , y han dexado 
un maílin aqui tendido, 
digo el cuerpo , porque el alma 
eftará en el Paraííb 
de Mahoma. Bart. Aunque infiel 
á laílima me ha movido: 
llega, Soleta. Sol. Que llegue? 
acafo he perdido el juicio? 
llegue el mifmo Satanás. 

^^rt. Si eftá muerto? Sol. Por Dios vivo, 
que gaftas muy lindo humor,, 
efeapemos del peligro, 
vámonos á nueftra Nave. 

^^rt. Yo he de verle. Sol.En losabifrftOS 
le verás , feñor , qué haces? 

MuL Ay de mi ! Sol. San Aparicio. 
Bart. Vivo eftá. 5o/. Jefusmil vecesí 
Bart. Africano , que rendido 
al golpe de la fortuna, 
el ultimo paraíifmo aguardas, . 
quien eres? Muí. Perros, 
tan falfos , como enemigos, 
llegad , que aunque muerto elloy> 
baftará folo un gemido 
de mi aliento para*daros 
' la muerte. Sol. Que llegue dixo? 
llegue una legión de diablos, 
que le lleven : San Longinos! 

Saf^t. De qué te admiras? Sol, Señor, 
mírale , por Jefu Chrifto, 
que es un negro : no lo ves? 

Turco , y negro , blanco , y 
Bart, SoíFegaos , que los que llegan 
no fon vueftros enemigos, 
antes, de piedad armados, 
pretenden de efte peligro 
aliviaros , fi ao en todo. 
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.alguna parte. Mui. Amigos, 
'^elíoy Je forma , que en vano 
L de piedad conmigo. 

Animaos , ejue brevemente 

¿lariisf^uro^i’i®; 

jjjias teridas. SoL Que intentáis? 
Llevarlo á nueftro Navio, 

Elfis loco? pues acafo 
{(le Turco reteñido 
jjje pedir Confefsion? 
jjerraled^ elBautifmo? 

, Puede íer, llega, 5‘¿>/.Que llegue? 
¿ren a que Capuchinos, 
iaaun negro perro Moro. 

.Acaba ^ liega quedico 
jorun lado á levantalle, 

Harafme perder el juicio. 

.Llega, acaba. .So/.LlegOjy llego 
iQtemoií, que elle veftiglo 
on , íi de4 Alcorán, 
un demonio vellido 
vayeta de Guinea: 
s ioquepefal 
Amigos, r 

riftianos debeis de íer, 
rque en la piedad he viílo, ■ 
e lino es el que profefla 
Fe Sagrada de Chriíló, 
mira de acción tan noble. 
Chriftianos fomos, amigo: 

? 2 rds el Bautifmo Santo? 

Nce que tiene auxilio 
baño? Sol, Si tendrá: ^ 

.’ufted, fe ñor Morifeo 
^Angola , pretende fer 
Wiano? no ha refj^ndido. 
I^induda alguna le hadado, 
algún paraíifmo. 
de mi I quien dexa á Dios, 
abifmo en otro abifmo 

quiere fer 

. ®atio , fegun ha dicho: 

, amigo, vamos, 
lleve yo un perro vivo 

«Jas! oyes , feftor, ^ 

^fclavo ha de fer mió? 

¡jMgm Doña Fr and fea , y San 
i Teodora, 

5 hermanaj quiere, 
^Ipofo fe prefente,' 


De Don Fernando de Zarate: 


que como le juzga aufente, 
y la jullicia prefiere, 

(como es julio) á Jos favores, 
fubllanciaj* quiere el proceíTo 
y ir.inorar clexcclTQ 
con los cargos inferiores: 
ello sé con evidencia, 
y afsi en llegando tu efpofo, 
como es el cafo piadofo, 
revocará la fentencia, 
fupueílo que ha perdonado 
la parce 5 traygale Dios, 
para que logren los dos, 
libres de tanto cuidado, 
del Matrimonio Divino, 
el lazo que unió el amor, 
para vivir con honor. 

Franc, Hermano , infeliz camino 
hizo mi efpofo, pues veo 
que fe acaba la efperanza, 
quando adquiere la tardanza 
• mas penas á mi defeo. 

De las cartas que eferivi, 

(elle dolor me mioleíla) 
aun no he tenido refpuella, 
acuerdefe Dios de mi. 

y^cenu Hermana ,en una balanza 
ponga el amor, y la pena, 
y hallará que^de condena 
eíTa del mando efperanza. . 
Mire , virtud Theologal 
es la Efperanza, y fi hacemos 
la efperanza que tenemos 
virtud propria, hacemos mal. 
Por qué pienfa que el dolor 
fe aumenta con la tardanza? 
porque toda fu efperanza 
no la pone en el Señor, 

Si efpera ver á fu efpofo, 
íii efperanza ponga en Dios, 
no en fu defeo, que amor 
nos dice , que no ay repofo' 
en la voluntad que efpera, 
fi en JDios no eftá relignada: 
fi tarda en-ella jornada 
fu efpofo , la luz primera 
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Defca ver á fu efpofo, 
es muy jufto fu defcoi 
pero que le falta creo 
lo cíTencial » y lo forzofo, 
que viene á fer lo effencial, 
que fe conformen los dos 
con la voluntad de Dios : 
ella es Virtud Theologal; 
porque doy que no vinieíTef 
íi Dios lo ha ordenado afsi^ 
es locura , y frenefi, 
que fu voluntad tuviefle 
otra humana voluntad; 
porque teniéndola 
no la Divina cfperanza, 
norte de la eternidad, 
lino aquella que el defeo 
forma de ver lo que ama, 
y efta efperanza fe llama 
de los fentidos trofeo; 
y afsi j íí quiere aliviar 
la pena de efta tardanza, 

.ponga en Dios la confianza 
para podella lograr. 

Franc. No tener 
nueva ninguna 

de mi efpofo , es lo que fiento, , 
y con eftc fentimiento 
me quexo de mi fortuna* 

Vicent, De la fortuna? qué errorí 
donde efla fortuna eftá? 
vanidad fuya ferá, _ 
que es la fortuna mayor. 

De quien fe debe quexar 
es de sí milma , que hace 
fu fortuna , y la deshace 
con efla opinión vulgar. 

Quexefe de fu pecado, 
pero no de la fortuna, 
que hafta con luces la Luna 
trae un fentido engañadoi 
y fepa con evidencia, 

3 ue no fe debe quexar 
e lo que viene á ordenar 
la Divina Providencia. 

Para alcanzar el perdón 
del Virrey , fe ha de valer, 
no del huma 
val 
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por donde fubc veloíí 
elefpiritu con voz 
á ver la caufa primera. 

Si quiere que Dios le dé 
falud a fu efpofo , advierta,* 
que el ayuno abre la puerta 
á los triunfos de la Fé. 
Digamc , no defeara 
vér libre á fu efpofo? Sit 
pues porque le valga aquí 
la piedad inmenfa , y clara 
del Salvador Sdfeerano, 

Dios , y Hombre verdadcroi 
íbcoi:rA.aI pobre primero, 
que es fu natural hermano^ 
Como tendrá libertad 

y fu marido , fin qué dé 
focorro al pobre? Ya sé 
que es grande fu caridad; 
pero en aquefta ocafion 
es continuo facrificio 
iaiimofna , beneficio 
que fomenta el corazón. 

Efto digo, hermana mia, 
folo para que fu zelo 
Gatholico fuba al Cielo, 
fuplicandole á Maria 
Señora nueftra , que alcancé 
de fu Hijo efte favor, 
con la pena , y el dolor: 
en el mas fiinefto trance, 
llevando eíialuz por guia, 
ceflará i reconociendo, 
que Dios nos perdona fiendo 
interceflbra Maria. 

Franc, Con fu doctrina Sagrada, 
luz de la Fé verdadera, 
norte de la Sacra Esfera, 
queda el alma cbnfolada. 
Encomiéndele al Señor , 
que ufando de fu piedad, 
dé á mi efpofo libertad. 

Vlcent, Aunque humilde pecador, 
en los Divinos Oficios 
á Dios le fuplicaré, 
que fu libertad k dé, 
y pues fon los facrificios 
mas pufos la voluntad 
al Señor , en la Oración 
le ofrezca de corazón. 


^ De Don Fernando de Zarate, 

pufit. Que zelo ! que laiitid.ul! 

Vdfíj'h ^ fhc!ct,:^y y 


j boleta. 

í^r. Gracias A Dios q\ic llegamosj 
Mnl^7 > gi'^'^nde Monviedro, 

de la. antigüedad Sagunto 
contra ei teibn de los tiempos» 

Jo/. Que aya mi amo traído, 
contra mi güilo , elle negro, 
llevado de que fera 
Chriíliano , como íi el perro 
no tuviera el Alcorán • ’ 
en el alma , y en el cuerpo! 

Bart, Pues quilo el Ciclo, Mulcy, 
de que fanáífes tan preílo 
de las crueles heridas, 
que tus contrarios te dieron; 
pues te di cuenta en la Nave 
de mi iluftre nacimiento, 
y que mi aufencia. nació 
de aver muerto un Cavallero, 
íiendo, la caufa mi hermana 
de tan contrarios efeólos: 
pues te dixc , que mi efpofa 
me,¿guardaba por momentos, 
y que he de ir á Monferrate 
antes de verla primero, 
porfer un voto que hice 
en la tormenta , que un tiemp.o 
corrimos los dos , fepamos 
tus fortunas , y fuceíTos, 
pues me dille la palabra, ' 
que en lle^ndo al primer puerto 
de Valencia, me dirias quien eres, 
to. Yo te confieffo, 
aunque de efclavo te lirva 
toda la vida,* no puedo 
pagarte los beneficios, . 
que como noble me has hecho; 

El mayor que tu podrás 
liacerte , amigo , á ti mifmo, 

^sfer Chriíliano. 5o/. Chriíliano? 
como lo ha fido fu abuelo. 

Calla, Soleta. 5<j/.Que calle? f 
admites mi confejo, 
en llegando á Valencia 
Pdngallo , luego venderlo: 
óigame ullé , leo Muley, 
d zancarrón de aquel perro 
^ueMahoma ella en el ayre? 

Jj* No lo sé. Bart, Quieres callar? . 
Efeucha ateneo \ B 




mis fortunas , j>orque fon 
prodioiofas. Sol, Mejor fuera 

que el Turco fe las oyera. 
Yáefcucho con atención. 

Muí, Yace en la gran Etyopia, 
trono aduíío, y peregrino 
del mayor Planeta, el fiemprc 
ámbito de fu epiciclo, 

Reynode Congo , á quien riega,' 
como otro fegundo Nilo, 
el Zeleyte, coronado* 
por Monarca de los Ríos. 

Riega fus verdes campañas 
defde la cumbre de un rifeo, 
clima del pardo Noronte, 
por cuyo elevado Olympo, 
trueno de cryllal,reparte 
blancos diluvios de vidrio; 

En eíle bailo País 
naci , de la noche hijo, 
pará/er de la fortuna, 
íi blancó de fus delirios, 
bmbra organizada , pues 
naturaleza me hizo, 
por la violencia del Sol, 
viviente luminar del ligio. 

Críeme entre .aquellas fieras, 
en las coílumbres nocivo, 
qiie aunque no fe ofende el alma 
de aqueíte negro vellido, 
porque ella fe viíle fiempre 
de la color de fu juicio, 
no sé que fe tiene el trage, 
pues halla el blanco mas fino',' 
mas fabio , doólo , y prudente, 
íi anda pobre , y mal vellido, 
es fabula de los necios; 
y aunque mi ingenio era vivo, • 
y altivos mis penfamientos, 
en mirándome teñido 
de la color de Etyopia, 

' me aborrecía á mi mifmo; ^ 
porque es terrible penííon 
(no sé yo por qué delito) 
que al nacer Ic dieíTeen rollró 
á un hombre todo el abifmo. 

De qiiatro luílros feria 
quandb eftatiido entre unos rífeos 
. con otros Isleños, viendo 
los paramos cryílalinos 
del Occeano , una Nave, yo- 
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volante Cif«e de pino, 
divifamos , y admiramos 
ácwh el nuevo prodigio, 
quedamos fobre los montes 
(torres del monftriio marino) 
negros peñafeos ,íi no 
vengativos olympos. 

De Efpañoles era el leño, 
y apenas los dercubrimos, 
quando difparando á un tiempo 
' los ya prevenidos tiros,' 
y los laureles de Mai'te, . 
animando los fenr.idos, 
nos hicieron falva ; y dando 
por las luces del oido 
dulces palabras á quien 
ignoraba fus deíignios 
' de paz , faltaron en tierra, 
y en fee de que eran amigos, 
naas dc'dofcientos Isleños 
conduxeron al Navio, 
pero apenas nos tuvieron , 
en fu poder , quando altivos, 
tendiendo'todo el velamen 
por los campos cryftalinoT, 

. alas les preftó eLFabonió, 
llevándonos* por cautivos, 
fin mas ley , ni mas derecho, 
que la ambición , conocido 
pretexto de la codicia, 
hidra feroz de los figlos: 
pero'qué mucho , fi el Cielo 
nos pufo para teftigo 
delafujecion la mancha 
mas horrible , que lia tenido 
Nación en el mundo , pues 
con nueftra tinta eferivimos 
la e&lavitud que traemos 
aun antes de aver nacido? 

Dos mefes , y mas furcamos 
del mar los piélagos vivos, 
halla que un día, del Auñro 
wn huracán defafido, 
empezó á empollar las aguas, 
y al cerrar la noche , vimos, 
que íbbre el Baxél venia 
(de un abifmo en otro abifmo) 
nna cifma de elementos, 
un Baxel de torbellinos, 
y cogiéndole entre quacrp 


montañas de agua ,y granizo, 
trayendola al redopelo, 
dando el ultimo gemido, 
bebió en uñas de cryftal 
el poftrero parafifmo. 

En tan laftimofo trance 
tío quedó ninguno vivo, 
fino yo, que en una tabla, 
á difcrecion deldeftino, 
fluftué toda la noche, 
y al ver el nevado g)TO 
del Alva , me arrojó el Mar, 
ó el Cielo de compafsivo, 
á tierra , pero tan muerto, 
tan fin vida, y tan rendido,* 
que al bol ver en mi me halle 
en brazos de un Peregrino 
anciano , á quien yo juzgué, 
por las pieles del veftido, 
por lo horrible del afpeño, 
que era algún fiero veftiglo; 
y me engañé , que el anciauo 
era Efpañol, fegun dixo, 
tan dodo en todas las ciencias, 
(pues las praótica conmigo) 
que pudiera fer de Atenas 
admiración , y prodigio. 
Llevóme á fu ellancia , donde 
un natural edificio 
era fu Alcázar , y en él 
eftudiabaen unos libros 
la Ciencia mas verdadera. 

Yo que aprendi en el Navio 
de la lengua Caftellana 
algunos nobles principios, 
le agradecí la piedad, 
que conmigo avia tenido. 

Un año efiuve aprendiendo 
la lengua Efpañola , y viílo 
mi cuidado , y diligencia, 
á lo eminente de un riíco 
me llevó un dia , y en él, 
Sumiller del Sol Divino, 
me moftró un Hombre pendiente 
de un myfteriofo fuplicio. 

Un Leño cruzado era 
el Arbol del Paraifoj 
los Pies , y Manos las quatro- 
fuentes de corales vivoj 
el -collado de Agua , y Sangre, 
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la Tacrca del Ciclo milmoi 
los o)os las dos autcichasj 
con que alumbraban de Trinoi 
la boca , por íer palabra, 

encendido; 

‘y de tal fuerte mezclaba 
lo humano con lo Divino, 
la pafsion con el refpeco, 
con 1<5 grave el feñorio, . 
que dixe , viendo la Imagen, 
elevado , y fufpendido: \ 

^ué Deidad es éfta , Cielos? 

Y el noble anciano me dix<>: 

Efte es del Hijo de Dios 
un vivo retrato eferito, 

Dios , y^Hombre Verdadero, 
que á falvar el mundo vino, 

Efte es\j^anfo Cordero, 
que fe ofreció en facrificio, 
redimiendo con fu^angre 
nueftras culpas , y delitos. 

Aqui un relámpago ardiente 
fue del alma Paraninfo, 
y dixe con el afeólo, 
y mejor con el auxilio: 

’ Pues á efte Señor adoro, 
fu Ley foberana figo*. 

Entonces , lleno de' gozo, 
facó mi Maeñro un libro, 
y defpues que me enfeñó 
el verdadero camino, • 
en un cryftalino arroya 
me dio efagua del Bautifmo. 

Fufóme por nombre Juan, 
feis años juntos vivimos, 
en cuya feliz efcuela 
la doólrina de los libros 
Sagrados me dieron luz 
deCatholicos avifos: 
pero como fon los años 
delavidabafilifcos, 
llegó la hora fatal 
de nii dueño ; mal he dicho: 
llegófe de nii fortuna 
el ultimo precipicio: 

(pluguiera a Dios, que en lugar 
de fu fin , llegara el mió, 

el que pierde el norte , y queda 
^i^ efte mar de los vicios, 
puerto puede efperár, 


fino fu mífino peligro? ) 

Hálleme folo , y quede 
como el hijo que ha perdido 
fu noble padre (aquí empiezan 
mis defdichas , mis caftigos ^ 
pues apenas le di al cuerpo' 
fepultura , quando vino^ 
una Fragata de Argel, 
de quienxcra dueño altivo 

Hacen , Turco de Nacionr 

yo, que ala rnarg^m de un río 
aumentaba íus corrientes 
con lágrimas , y fufpiros, 
me halle en poder del Pyrata 
fegunda vez por cautivo. 

Llevóme a Argel , y defpues 
que robamos dos Navios 
dé Genova , donde fui 
rayo , huracán , y prodigio, 
fin decir que era Chriftiano, 
pafsé á venerar los Ricos 
del Alcorán , engañado 
de las riquezas , y vicios, / 

que mi dueño , y fus preceptos 
le daban a mi alvedrio. 

Sabe el Cielo quantd fiento 
eñe facrilegio , indigno • 
del noble Chriftiano , pues 
( efte es mi mayor delito ) 
el'Juan troqué por Muley, 
y á Pyrata foragido 
me incliné , dándome luego 
por mi valor , por mi brio 
Hacén tres fuertes Fragatas, 
en cuyos leños , prodigio 
fui en todas aquellas Collas, 
harta que robé un Navio, 
y en él una Dama , en quien ^ , 

copió el Pintor infinito 
de fu poder foberano 
las luces del lienzo miímo. 

Iba con ella fu amante, 
á quien con nombre fingido 
daba titulo de hermano, 
de que á fu beldad rendido, 
y ella aftuta , y engañofa, 
con amorofo artificio 
daba oidos á mis quexas, 
y atención á mis fufpiros. 
Arrojónos la tormenta, 
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pues aun tiempo las corriiaos 
ahsislis Baleares, 
y ye ciego en mi delirio, 
falte en cierra , con intento 
de gozar los peregrinos 
favores de la Chriftianas 
y como la noche ha iido 
de las trayeiones amparo, 
y capa de los delitos, 
ella , y fu amante pudieron 
executar vengativos 

venganza <^on mi muertes 
pero el Cíele le previno 
51 mi inocencia mamparo, 
pues con Catholico arbitrio 
tu baxél me llevarte, 
con cuya piedad ha íido 
mi dicha tanta , que gozo 
la vida que te dedico. 

Efta , feñór , es la hiftoria, 
de quien Coronilla ha fido 
la fortuna , que es el móvil - 
por donde ruedan los ligios. ^ 

•Tu efclavo foy , y confieíTo, 
que cf-oy tan favorecido 
de cu virtud , y nobleza, 
que con fe ce facrifico 
en las aras de tu amor 
el mas puro beneficio, 
que es fervirte con lealtad; 
y bien puedes , feñor mió, 
blafonar , qüe por efclavo 
llevas un hombre , que ha fido 
en los. dos Mares Pyrata, 
y en fus Coilas tan temido, 
como re ha dicho la fama, 
cuyos hechos peregrinos, 
cuyas infignes vidorias 
ofrezco , confagro , y rindo 
á tu fangre , á tu nobleza, 
a quien con alma fuplico, 
que pues me dille 4a vida, 
yen fe de tu aliento vivo, 
que difpongas della , pues 
el blaíbh mas efeogido, 
mas altivo , y mas heroyco, 
que pudo darme el dellino, 
es llegar á fer tu efclavo, 
pues con ferio he confeguido 
del alma la libertad, 
de la conciencia el avifo, 
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de laPc los defenganos,' ■ 
déla vida los peligros, 
y finalmente , el no fer 
homicida de mi mifmo; 
que pues tan piadofo el Ciela^ 
por medio tuyo , ha querido 
darme vida , porque enmiende ' 
los errores cometidos, 
dexaré del Alcorán 
los fiempre infernales Ritos, 
figuiendo como Chriftiano 
la Ley Sagrada de Chriilo. 

IS^rt.Levanta , Juan , que el mayor 
bhfon que en llevarte gano, • 
es faber que eres Chriíliano. 

.S<?/et.Chriftiano ■? ( que lindo humor 
gaña de pura inocencia 
mi amo ! ) dígame , Juan, 
bautizóle Solimán? 

'Bart, Eílás loco? A<fuL En la eminencia 
de aquel monte recibí 
el Bautifino foberano, 
y foy , y he fido Chriftiano. 

Solet, Chriftiano? como elSofi; 
fabe el Credo? Qué defayre! 
Soleta , quieres callar? 

Solet. El Credo puede rezar, 
aunque lo diga en el ayre. 

Bart. Juan , fupuefto que yo voy 
efta Santa Romería, 
mi amor de tu ingenio fia: 
aquefta carta te doy, 
que en el Navio eferivi 
á mi cfpofa. Solet. Lindo oraiel 
Bart, Digote que á Monferraté, 
por el voto que ofrecí, 
voy deMonviedro, que elle 
fin cuidado de mi aufencia,. 
que á la Ciudad de Valencia 
dcfde alli me partiré. 

Tu con diligencia , viílo 
mi cuidado , partirás, 
y la carta llevarás. 

• Solet. No llevará , vive Chriilo; 

Í )ues no ves , que quando vea 
u negra cara traydora, . 
que ha de decir mi feñora, 
que le eferives de Guinea? 

Sart. A Monferrate los dos 
• hemos de ir 5 Juan llevara 

la carta , y fe la dará^ 

■ ■■ Salera 
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llevara > vive Dios: Jp. 

feiíor , el juicio has perdido 
0 ella larga jornada: 
j un Negro afonado Moro, 
fondo en Ladrón , ,y Pyrata, 
le embias á mi feñora? 
q'oieres que robe la cafa, 
yfe vaya á Berbería 
jor quitóme allá eíTa carta? 
poes mejor que yo la lleve? 
j;ff. El Negro es de confianza; 
tahas de ir conmigo , Soleta, 

? jjaete he menefter , y baila 
pe guíle yo que la lleve. 

Mirólo bien , y repara, 

] pe elle perro:: Sdfrí.No repliques; 

Ik. Eícuchame una palabra: 

I en llegando á Monferrate, 
iquella mifma mañana 
te dexo 5 y parto á Valencia. 

A qué fin? So/er. En la borraíc^ 
?rometi á Santo Domingo . 
ir motilón en fu Cafa; 

¡pues eílá Fray Vicente 
jen el Convento , y fu* hermana 
tes mi feñora, áfervirle 
me iré , porque eílá rni alma 
Jada á Úios.Bart.lDQ Monferrate^ 
iremos los dos á cafa, 
yentonces avrá lugar. 

EíTo vá muy á la largáy ' 
fpor no ver eíle perro:: 
ír.Bafta pues.vSo/eí.No digo nada-: 

. Juaíi. Muí, Señor.. 

La carta es eíla, 
oy puedes llegar á caf^, 

(jjiatr o leguas fon no rhas; . 
ítísle á mi efpola amada, 

^ fiendo'forzofo el voto, 

''ü aufencia eílá difculpada; 

Solo pretendo fervirte; 

Fpues haces confianza 
^i lealtad , efl tu aufencia 
f’'Viré.con vida , y alma 
feñora. Ya fabes, • 

^ te he dado la palabra 
darte muy brevemente 
Cercad. Es efcufada, 

J^^^ue tu efclavo he de fer, 
la libertad mas alta. 

‘ tu fabrás con el tiemp& 


Muí, El te dirá lo que alcanza. 

Barí. Mi amor en premiar tu zclp. 

Mu/, Mi fé en traerme á tu Patria.; 
Íítrr. Pues de tu ingenio , y valor. 
Aí«/.De tu fangre ifullre , y rara. 

Barf, Efper o logrea mayores. 
iVí«/.Heroycos triunfos fe aguardan. 

Bar f. Vete en paz. Mu/,GuRrdete el CieIo| 
que nobleza ! So/ef» Qué ignorancia! 
Muí, A Dios. 

Solet, Los diablos lleven tu alma. 
JORNADA SEGUNDA» 

Salen Doña Fr and fea y y Teodor 
Franc. Nuevas trae .de tu feñor? 
que dices? Teod, Digo , íeñora, 
que un Negro ha. llegado aora, 
y lo que dice en rigor, 
es , que mi feñor le ha dado 
una carta para ti. . • , 

Franc, Dile que entre , porque afsí 
faldré de tanto cuidado. 

Sale Muí, Dame , feñora, á beíar 
tus pies , que mi fuerte alabo^ 
pues foy de tu efpofo efclavo; 

^ y aunque te pudiera dar 
nuevas de que mi feñor 
. queda con falud , la carta 
.fuplirá lo que Ic falta 
al ingenio , no al amor. 
franc. Levanta , que el gozo en mij 
con razón me hace dudar, 
íi fe ha podido canfar 
la fortuna ; dice afsi: 

Lee, Mi bien , luego con tu avifqj 
en Sicilia me embarqué, 
el golfo horrible pafsé 
de León ; pero no quifo 
la fortuna ( que á fu cuenta , ^ 

mis fuceíTos ha tomado ) 
que del Puerto defeado ' " . 

gozaífe ; fue una tormenta,' 
que en el mar fe levantó, 
tan horrorofa , y tan grave,; 
que pufo á pique la Nave 
de perderfe , y me obligo 
( zslo Catholico fue ) 
de ir 5 mi bien , en Romería 
' á ver la Virgen Maria ' 
de Monferrate ; y pues se 
que aprobarás con prudencia 
eífe voto peregrino. 
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difcalpa el zelo Divino 
de mi amor en efta aulencia. 

Eiciavo de voluntad 
es Juan , y pues yo embio . 
á que te íirva , confié 
de fu fineza , y lealtad, 
que acuda á la obligación 
que me debe ; él te dirá^ 
pues folo á fervirte va, 
quanto fíente el corazón 
efta aufcncia ; pero en ella 
del Virrey fe alcanzará 
el perdón , y ceflará 
la influencia de mi eftrella, 

Y fupuetlo que hafe alarde 
mi amor de fu fentimiento 
la difculpa. Dios te guarde. 
Tuefpofo Don Bartholomé 
de Aguilar. . 

Paciencia j Cielos , que amor 
debe aprobar efte dia, 
de tan jufta Romería 
la devoción fuperior. 

Confuelefe mi dolor 
con faber , que el voto ha fido 
'de mayor caufa nacido, 
y fea fu inteligencia, 
en la esfera del aufencia, 
dulce imán de mi fentidoj 
pues íálió libre del mar 
mi cfpofo , cumpla coartante 
fu promeffa , que yo amante 
fabré fufrir , y efp erar. 

Prirnero fe debe amar 
la Fe , que ilumina el dia, 
y pues á mi dueño guia 
el Sol de amor poderofo, 
en Monferrate , mi efpoíb, 
vea el Alva de Maria. 

Juan:: Af^/.Señora. F>’¿í;3.Tuíeñor 
te compro en Sicilia? Mu\. Fue 
fuerte mia pues hallé 
en fu nobleza el favor, 
que fabrás defpiies , notando 
los íuceífos de mi vida: 
pluguiera á Dios que perdida Ap, 
quedara: válgame el Ciel©) 
qué es efto que por mi paífa? ^ 
qué rayo oculto me abrafa 
¿l corazoní Franc, El confuelo 


di Safi Vicente Vcttct. 
que puedes tener agora» ' 
es , qwe fi mi eípofo amajo ' 
para fervir te ha embiado 
á quien le eftima , y adora, 
que en mi hallarás el amparo 
que fe debe á tu lealtad. ' 

MuL Señora , la voluntad 
fue fiempre un efpejo claro, 
donde fe mira el afeólo 
del que procura ( ay de mi! ) 
agradar ; y aunque nací 
con efte velo imperfeólo, 
nube exterior , ó lunar 
del alma,, fervirte intento 
con el noble entendimiento/ 
norte que ha de feñalar ' 
el puerto del corazón, 
que ^y ofrezco en facrificio 
átan noble beneficio. 

Teo^. Señora , que habla en razotv 
el negros tu dicha alabo: • \ 

que fuerte ha fido en rigor . 
el acertar mi feñor 
á comprar tan buen efclavji. 

" Mui, Aáoñác vás, penfamien^o? Af, 
qué impulfo barbare mueve, 
tu defeo , pues fe atreve \ - 
á la luz del Firmamento? \ 
Franc, En qué Provincia nadfte, 
que la lengua Caftellana 
hablas bien? Muí, Es cofa llana, 
que íi mi dicha confífté 
en ocupar la memoria 
con el lenguage Efpañol, 
que aunque Coronilla el Sol 
ha dado luz á la hiftoria, 
que fabrás que eftimo en mucho 
aquefte Idioma , por fer 
quien pudo’darte á entender 
( con todo el infierno lucho ) 
el defeo de fervirte, 
que íí en otra lengua hablara, 
mi fortuna condenara; 

. porque íi el hablar confifte 
en entender la pafsion 
' que alienta'la voluntad • 
del que íirve , con verdad. 

‘alabo la inclinación 
que tuve á Efpaña , pues fue 
atendiendo , que yo avia . 


De Don Fernando de Zarate. 


¿e fer tu efclavo , y podiia 

¿ alaia llenar de Fe, 
aunque de negra vifion 
eiUveftida , alabar 
laefclavitud fingular 
quetuVe en efta ocafion, 
diciendo , no fin myílerio 
de tan gran felicidad, 
qué mas dulce libertad, 
que vivir en cautiverio? 

Jfsnc, No en'vano pítima mi efpofo 
tuperfona^que bien fabe 
fu cordura noble , y gravé, 
que no el calor tenebrofo, 
que naturaleza os dio, 
lepifede al alma quitar 
el difcurrir, y el obrar 
con ingenio. Mul/Ul que nació, 
feñora , con efta obfcura 
nube , ó natural vapor, 
que ha congelado . el calor 
por viviente fepultura, 

10 debe tener el grado, 
que tiene aquel que ha nacido 
hijo de Alpes , vellido 
del clima noble , y templado; ' 
porque ay grande antipatía 
en dos cuerpos animados, 
que viven tan encontrados 
como la noche , y el dia. 

Es verdad , que el alma en mi, 
como forma racional, 
pudo ennoblecer leal 
h materia en que nací; 
pero aunque difeurra bien, 
esneceíTario que vea 
^Igun objeto la idea, 

ennoblezca también;* 
porque íiendo negro yo, 
hla fortuna me diera 
Jo dueño común , tuviera 
Weldicha querne dio 
oacer mi fuerte avara; 
como mi feñor 
aurora de fu honor 
^0 embia á fervir , es clara 
^onfequencia del Oriente, 
íoe me ennoblece , y^m’e guía,. 
Ijo halle mi noche en fu dia, 
de fu accidente. 


Y aísi no es mucho, feñora,- 

que yo defmienta el color, 

fi tengo al Sol por feñor, 

y efclavo foy de la Aurora. 

Teod. Ay , feñora, que tu efpofo 

te embia linda tarea, 

un Salomón de Guinea. 

Mul.C^e me quieres,venenpfo afi 

afpid , etna , mongibelo, 

que con tirana pafsion 

me abrafas el corazón? 

Franc. Teodora , enfeña el jardín 

á Juan , le cultivará. 

Mui, Sin duda en él hallará 

* 

con la efpada el Querubín, 

Franc. Sabrás cultivalle bien? 

Muí. Señora , la Primavera' ' 
de mi voluntad quifiera 
fer Jardinero también , 

de mas eftimadas, 

que en.el Abril de un trofeo 
es paraifo el defeo. 

Teod. Las llaves eftáh colgadas 
en mi quadra , aguarde aqui ' 
el buen Juan , y las traeré. Vanf, 
Muí. Aqui aguardando eftaré: 

Qu_é es lo que paifa por mi? Solo. 
Bien dicen , que los que nacen 
hijos de la noche , el Cielo . 
les pufo (porque leyefíe 
las crueldades de fu pecho 
las trayeiones de fu fangre) 
defde la planta al cabello 
en el papel de fu vida . 
el primero renglón negro. 

Quien dixera (qué delirio!) 

(de folo nombrarlo tiemblo) 
que aviendp yo recibido 
de mi feñor , de mi dueño, 
tantos nobles beneficios, 
que facrilego, y fobervio, 
en el inflante que vi 
á fu efpofa , como el fuego 
que violentamente fube 
' al chapicél mas excelfo, 
llegó mi lafeiva llama, 
llevada del penfamiento, 

^á profr^'iar con la viña 
lo fagrado , lo fupremo • 
de fu divina hermofura^ 


L^sMIJpus Vicente 

en euros caítos luceros 
nn bárbaramente loco, 


tan tiranamente ciego 
fe mira el libre alvedrio, 
que folo tira al incendio, 
á la ruina , y al engaño, 
a la trayeion , y al defprecio? 
Cielos , qup eftrella , qué rayoy 
y lo mas feguro , y cierto, 
qué efpiritu defafido 
del abifmo , en ua momento, 
en un inflante , en un punto, 
avaflalló con imperio 
efta libre voluntad? 

La razón no es el objeto 
mas noble , donde fe debe 
mirar el entendimiento? 

Pues qué importa que fe oponga 
efta-nube del defeo, 
y cerque la voluntad? 

No debe mirar primero 
la caftidad, la pureza 
de eíre divino fugeto 
que adoro? podrá manchar 
un vapor obfeuro , y feo 
á elfa antorcha foberana? 
no 3 que la deshace luego. 

^Podrá una llama encendida 
del horrible mongibelo, 
fubir tan alto , que llegue 
á violar el Firmamento? 

No es pofsible : Pues qué aguarda 
mi defatinado intento, 
conociendo el impofsible 
que conquifta? Si es mi dueño 
efpofo de efta Deidad? - 
Si es efta Deidad del Cielo 
en el honor, en la honra ^ 

en la fangre , en el aífeo, 
en la fama , en la hermofura, 
en la fantidad , y el zelo, 

Angel , aíTombro , y prodigio 
de quautos la conocieron, 
como yo , íiendo un efclavo 
(pues vá lo foy con efeólo) 
y fienao un nublado horrible, 
un caos , una fombra, un negro, 
á quien la naturaleza 
no concedió privilegio, 
pac auevo á mirar la luz, . 


quan Jo en tinieblas me anego? 

Pero ay de . mi , que al inílaiuc 
que vi aquellos ojos bellos, 
tan otro fuy , que íin duda 
^apoderó de mi pecho 
( y lo mas cierto del akna) 
algún efpiritu! tiemblo 
de decirlo! qué me quieres, 
itnpulfo , quG^eftás moviendo 
en la materia la llama, 
y en la forma el penfamiento? 
Qué me quieres? dexame; 

Oye, y fabráslo que quiero, 

.me dice , 11 , yo lo oi 
dentro del entendimiento: 
Profigue , que ya te efcucho; ♦ 
Amor no guarda refpeto 
quando con imperio pollra 
aquel abfoluto dueño , 
del hombre , porque reynandoi 
el apetito violento, 
relámpago original 
del rayo dulce de Venus, 
es fiera el que fabe mas, 
y monñruo el que fabe menosj 
fuera de que no militan 
en inferiores fugetos 
( principalmente en efclavos ) 
refpetos nobles , pues vemos, 
que conforme fon las caufas 
fuelen falir los efeños. 

La mifma naturaleza 
antes de tu nacimiento 
te agravió (dice muy bien) 
porque fabulame ha Hecho 
del mundo , íiendo los blancos,' 
íean pobres, o plebeyos, 
de los hijos de Etyopia 
Emperadores liipremos: 

Luego no cftoy obligado^ 
á guardar ningún reípetoj 
y quando^ los beneficios, 
que recibí de mi dueño, 
me obliguen , fi tengo amor, 
fi rayo del Sol me cuento, 
fi de una villa he quedado , 
impenfadamente ciego, 
qué ley me obliga á guardar ^ 
de la razón los preceptos? 

Bien CQftoíCo qiic ronquillo 


i)» Dan Ftrnandode Za?atf, 

üftlrtípofsiblc j pues veo, faltando de pena en peña, 


quequando el Sol que he mirado 
fio fuera un divino exemplo 
de í antidad , y viitud, 
fiendo yo negro boftezo 
déla noche , le bailara 
al mas humilde fugeto 
para aborrecerme , pues 
no puede aver vituperio 
enmuger, que nació blanca, 
mayor , que querer á un negro, 
pues fupuello que no ay modo 
para confeguir fobervio 
el defenfrenado impulíb, 
que corre abyfmíos de fuego, 
valgámonos de la induftria, 
de la trayeion , del ingenio, 
de la cautela , deldaño, 
de la infamia , y del esfuerzo; 
porque íi no fe mitiga 
elle facrilego incendio, 
elle volcán animado, 
que eftá latiendo en el pecho, 
porque la fiebre de amor 
hace la región del fuego, 
difpuefto eíloy á morir, 
o á confeguir , con efeílo, 
mi trayeion , fin que me efpanteii 
calligos , males , exemplos, 
muertes , ruinas , ni defdichas; 
porque li fuera diferetó 
Don Bartholome , debía 
coníiderar, como cuerdo, 
que quien fe pufo el turbante, 
y dexó el Dios verdadero, 
que mejor podrá olvidar 
beneficios , y rcfpetos; 
porque á un Cofario atrevido, 
que robó bienes agenos 
derramando tanta fangre, 
falta atrevimiento 
P^ra quebrar el honor 
Con cautela , y con defprccioj ' 
porque la coílumbre es norte 
que feñala el nacimiento, 
y es difícil no fer malo 
el que nunca ha fido bueno. 
^I^yyfalgan D. Bartholome y y Soleta» 
® * Jefus , qué dolorl 
• De aquella breña, 


como otros de flor en flor. 

Part. Chocaftecon los peñafcosl 

Sol» Elfo dices ? bueno á fes 

con un demonio choqué, 

y me he rompido los cafeos.- 

Bart. Mueílra aver; no ay fangre alguna* 

Sol, Mi cabeza es toda exceíTos» 

pues aunque me abra losfeíTos 

no fale fangre ningilna. 

Bart. Ella montaña florida 

hemos de fubir. Sol. Qué es irl 

yo no la puedo fubir, 

porque voy 'muy de caída. 

Bart. Mira que fori las Montañas 

de Monferrate divinas. 

Sol. Bien pueden fer peregrinas, 

mas tienen muy malas mañas; 

á pie avernos caminado 

treinta y dos dias , y mas, 

Monferrate , donde ellás? 

Bart. Necio vienes. Sol. Y pefado: 

yo he andado , como fe ve, 

treinta dias defpeado, 

y por mas que he caminado, 

la duda fe queda en pie. 

Bart. Qué haces* , Soleta? 

•Sol. Sentarme. Bart, Y a eres liombrd^ 

Sol. No es del cafo, 

^ * 

hombre foy , pues que no paffo, 
y ella polla he de llevarme. 

Saca la bota ,/ bebe faca un huejfo 

de tocino. 

Bart. Vino aora? aquella fuente 
te refrefeará mejor, 
mira que es grande el calor, 

SoL No eílá conmigo corriente. 

' Bayt» Mira que es tarde, y perdemos 
la jornada. Sol. Dios la guarde; 
para comer nunca es tarde; 
dormir , y madrugaremos; 
qué hará el perro de Mdley> 

Bart. Chriíliano es. 

Sol. Quando elle como: 

Chriíliano ? como Mahoma; 
efte es zancarrón de ley. 

Bart. Come, y calla.^í?/. Aísi lo llago. 
jJ^r^Que fiempre has de fer malquiílo! 
Sol. Negro , y Turco, vive Chrillo, 
que nos ha de dar mal trago. 

C BdrU 


ías de Sun Vicente 

iart* Dos hombres por cffa efe ala Cuhrefe con un velo y i toca* 

baxan penetrando el monte. Val. La cara 

Soleí » yo he lido Rodamontc, podrás cubrirte , pues fabes 

rueden ellos noramala.' ^ que quandp en Valencia filaba 

Mmí. Deben de ir en Romerías pretendiendo tu hermofura, 

dcfde aquí los puedes ver: con grande fecreto andaba, 

un hombre , y una muger porque no me conocieffe 

fon fin duda. io/er.Elpiró el dia. Eche. tu hermano , y en laborrafca 
Barí, Azia allinos retiremos, de aquelía noche no tuvo 


que ii a Monferrate van:: 

So/tfí^ Lindas peñas treparán. 

Barí. En íii compañia iremos. 

Retir anfe , y fctlgan Nlfe , y Don 
Valerio, 

Va!, Vienes canfada , mi bien? 

Ktíe, Aunque es afpero el camino,' 
es el zelo peregrino. 

Val, Puedes darme el parabién, 
del güilo con que los dos 
á tan fanta Romería 
nos inclinamos el dia 
que quilo librarnos Dios 
de la efclavitud tyrana 
de Miiley. Nif, Felice fuerte 
alcanzamos con fu muertes 
y no menos foberana 
fue ia merced coñ que A Cielo 
nos favoreció , pues dimos, 
quando fu baxél rendimos, 
con fanto , y piadofo zelo, 

. la libertad deíeada 
á los cautivos Chrillianos. 

Val, Favores tan foberanos, * 
de tan felice jornada 
fueron motivo , pues luego 
que á falvamentp llegamos, 
como es juílo , nos cafóos. 
Nlfe, Si al amor le pintan ciego, 

. en llegando al juílo lazo, 
que el matrimonio conquiíla, 
es 5 mi bien , amor con villa. 
Val. Llegó de mi dicha el plazo 
quando logró la fineza 
la obligación en que ellabas 
pero parece que fiento 
rumor entr^ aquellas ramas. 

Nlf, Azia nofotros caminan 
dos hombres , y fi no engaña 
la vifta ( válgame el Cielo! ) 
mi hermano es efte. 


lugar de verme la cara. 

Nlfe. Dices bien. 

Salgan Don Bartholorne yy Soletílí 

Barí. Llegar podemos. 

Soler. Que fabes tu fi á eíTa dama 
quiere el galán que la vean? 

Barí. La cortefia no agravias 
fabremos fi á Monferrate 
cam.inan á ver el Alva, 
que nos dió el Sol de Juíliciai 
y en fu compañia iremos, 
que por aqueíTas montañas 
ñores muyfeguro el camino. 

Dentr. Gente ferá de importancia, 
no fe efeapen. Nlf.Quh defdicha! 

Barí, Quatro vandoleros baxan 
del mollee. 5 ’í?/. QUatro? y yo veo 
quatro ñiil en dos efquadras. 

VaL Cavallero , que fin duda 
vueftro tay.e lo declara, 
aquella dama es mi efpofa, 
á los dos toca ampararla, 
por lo que fabreis defpues: 
el que es noble fiempre ampara 
las mugeres , quatro fon 
los vandoleros , y baila 
el valor de todos tres. 

Solet. Elfa cuenta falió errada, 
porque yo no foy hingiino. 

^art. Quédate con ella dama, 
que al camino les faldrémos. 

Val. Dices bien. Vanfe los dos* 

Nlfe. Yo elloy fin alma: 
efpofo , hermano , feñor. 

Sol. A quien hermano le llama? 

Nlf. Soleta , yo foy. Sol. Jefus! 
es Nife? Nlf. Tan dcfgraciadá, 
como infeliz : yo elloy muerta! 

Sol, Y el que á mi amo acompaña? 

Nlfe. Es Don Valerio de Luna 
mi efpofo. 


Pf„/rt. Gaft«» > aguardas? 
mueran , fi rendir no quieren 
con el dinero las armas. 

Canalla, de cih manera ^ 
nos rendimos. Difparan^ 

Sí/, ya dílparan.^ 

%¡, Amigo , yh a focorrerlos. 

S1/.N0 esfocorro de importancia, 

1^ Virgen de Monlerrace 
los focorra. 

Saca la efpada Soleta^ 

SyiPues qué aguarda 
mi valor? tu eípada fea 
aliento de mi efperanza, 
honor , hermano , y efpofo 
en gran peligro fe hallans 
pues qiuera con ellos yo. Vafc^ 
K Ella va defefperada; 
pero vaya norabuena, 
que yo con aquella bayna 
matare ; que he de matar, 

Helia fe llevó mi efpada? 
pero vive jefu Ghriílo, 
que los Vandoleroi baxan 
como galgos por un cerro; 
fi ellos á mi me encontraran 
llevárau muy l»nda liebre. 

Salgan los dos. 

Huyendo por la montaña 
van los traydores. Val. La vida, 

V el honor , pues fe confagran 
avueftro valor , os. debo; 
y mi efpofa? Sol. No fue nada; . 
iba á focorreros yo, 
tropecé , cayó mi efpada 
en elfuclo , y vuéílra efpofa, 

Como una Tygre de Hircania, 

Con ella fue á focorreros, 
quedétt^e con la Bayna,' 

Ve tila no la fuelto yo 
por un ojo de la cara. Vafe. 

/•En fu bulcaf oy, ya buelvo. 
pYoirecon vos. ^ ' 

Tente , aguarda, 

quien es elle hombre? 

No , Soleta. Sol. Eíle fe llama, 
h ) Don V alerio de Luna, 
yl^qwe vifte es tuherrñana. 


Dt Den Femada de Zarate; 


Niie? Sol. Si , Nife, 
Qué ¿ices? 


mi hermana? Sol. No fino cl alva. 

Cielos , qué efcuchol laville? <- 
•So/. Si feñor , la mifma cara 
tiene , que en caía tenia. 

Bart .Pues qué aguarda mi venganza, 
que no la quito la vida? 

Sol. Yo no la facára el alma 
de donde Dios fe la pufo. 

Salgan Nife ^ y Valerlo. 
iV//. Viviendo tu no ay defgracia. 

Bart. Cavallero , 11 haftá aquí 
vueftra vida con mi efpada . 
defendí y facad la vueílra, 

- porque á mi’honor , y mi fama 
conviene daros la muerte, 
ovos ámi. ■ \ 

■Fíí/. Vueílra hermana 

(defeubrete , Nife) es eíla; 
antes que faqueis' la efpada, 
os fuplico que a los dos > 
oygais en breves palabras, 
ñ le queda á vuellro honor 
algún duelo en eíla caüfa, 
que aviendole , tiet^ipo queda 
para tornar la venganza. 

No pojrfer Oidor agora, 
dexarás de fer mañana 
General , oye á los dos, — 

y defpues ande la danza. 

Bart. Profeguid , que ya osefcucho. 
iSo/. Eíla doncella en fu bayna 
eílará , porque no es )uílo 
que eílé fuera de fu cafa. 

Val. Y 2. fabeis^que mi amor firme, y confiante^ 
Nlf. Tan noble , como amante. 

Val. A Nife con fecreto pretendia,^ 

AT.y:' Que á fu afefto mi fee correípondia, . 
Val. Que rendido á tan juílo galanteo, 

A"//. Del ciego D.ios trofeo. 

Val. Con intento amorofo, 

NiJ. La palabra de efpofo, 

Val. La di 5 y ella obligada, 

A//. De nobleza tan bien acreditada. 

Val. De fu honor me hizo dueño,y que zelofo 
Nlf El Yueílro , y rezelofo, 

Por el jardín entralle, 

Nif.Q^t fu muerte intentaíle. 

Val. Que á D.Carlos deLara (infeliz íuertel^ ^ 
Nlf D liles por mi la mué’ te; 

Val. Que los dos de Valencia nos falimos^ 

C z 
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Las Milpas de San Vicente Terret; 


Sítf. Que ós aufentafteis vos, 

Val. Que los dos fuimos 

á Tarragona , allí nos embarcamos, 
Nif.'Éño podéis íaber, al cafo vamos. 
Val. Pe las Pomas de Marfella 
para Ñapóles falimos 
en un vcrgantin , que fue, 
en los campos cryftalinos 
del Mediterráneo , Cifne, 

Dellin con alas de lino. 

Nlf. Apenas , bien digo á penas, y 
pues íiempre fueron conmigo, 
las Islas Pomas del agua 
de nueftra villa perdimos, 
quando de un fiero Pyrata, 
quede laEcyopia hijo 
le aliménte el Alcorán 
con fus facr ilegos ritos: 

Nos cautivó , y el fobervio, 
barbare , fiero , atrevidro, 
en Nife pufo los ojos, 
á quien yo , por dar alivio 
al recelo de mi muerte, 
con cuéi'do , y prudente avifo, 
la di titulo de hermana. 

Nif, Con efie nombre fingido, 
por affegurar , feñor, 
de aquel horrible enemigo, 
ó la fuerza , ó la trayeion, 
á futorpe amor oídos 
daba mi cautela. Quando 
de algunas prefas que hizo » 

' llevado, pufo la proa 
para Argel , esfera , ó nido 
de tanto aleve Cofarioi 
pero , eftando el mar tranquilo, * 
fe levantó un huracán 
tan horrible , que el abifmo 
de las aguas , con el Cielo, 
chocó montanas de vidrio. 

A las Islas Baleares 
nos llevó, y en ellas dimos 
fondo á la Nave. 

3^/. Y faltando 

á tierra el Pyrata mifmo, 
y los dos , él con intento 
de executar fus lafeivos 
penfamiencos , y los dos 
de alzarnos con el Navio, 
d^pdqle muerte primero^ 


con la noche confegulmoí 

nueftro intento. 

Bart. Efpera , dime, 
elTe Pyrata atrevido 
no fe llamaba Muley, 
negro de Nación? Nif. El mifmot 
Bart. Profiguc , paífa adelante. 

Sol. El negro es por Jefu Chrifto: 

A perro! Val. Digo , feñor, 
que hablando con los cautivos 
Chriftianos , pudo el valor, / 
con animo vengativo, 
por gozar fu libertad, 
lanzar al mar cryllalino 
los Alarbes Sarracenos, 
hijos deAgar fugitivos. 

JVí/. Libres de aquellos PyrataS/^ 
largando velas , venimos 
á Tarragona , y por fer 
todo el viage prodigios, 
hicimos voto primero, 
tan juftamente debido, 
de ir á Monferrate á \hf 
~ la Aurora del Sol Divino* 
yai, Pero cumpliendo el amoí 
con los leales cariños, 
que la gente noble obfervaj^ 
en Tarragona cumplimos 
con las leyes virtuofas ~ . 
del.decoró , y deldeñino. 

Alli cumpli la palabra 
que di á Nife , y alli hicimoSj 
celebrado el cafamiento, 
Sacramento peregrino, 
alarde de la nobleza, 
que heredamos , y adquirimos; 
Nif, Don Valerio es yá mi efpofo», 
Val. Nife, en fin , es dueño mio^. 
A7/; Juzga aora como cuerdo. 
Val. Si mi valor ha cumplido*. 
Nif. Si tu honor ha defeado. 

'Val. Si mi obligación ha fido. 

Nif. Guarda noble , y generofa; 
Val. Pues con elle beneficio. 

Nif Tu honor queda afl’egurado>í 
Val. Defvanecido el delito. 

Nif Sin efcrupulo la fangre. 

Val. Yo tu v,erdadero amigo. 

ÍN7/1 Yo implorando tu piedad. 

Y finalmente a rendido ^ 


¿tu piedad 5 y nobleza, 
y 6 codo loque he dicho 
no ha vencido tupafsion^ 
á propofico es el fitio 
para que los dos cumplamos 
tu fmrazon > tu capricho, 
y yo con ella el valor . 
con que naci > pues precifo 
fera obfervar , como noble, 
las leyes con que he nacido. 

Íiítf, Aunque pudiera formar 
mfta quexa del delito, 
o atrevimiento , pues fíempre 
la caía de un noble ha íido 
fagrado , á quien no fe atreve 
el amor , en los dos miro 
fatisfecho mi cuidado, 
yen fe de verle , rendido 
os doy los brazos , pues fuera,' 
no aviendo duelo precifo, 
imprudencia anteponer 
á la razón el delito. 
íaL Tu efclavo', y amigo foy; 
el mas puro facrificio 
es la voluntad , con ella 
perdón de mis yerros pido. 
krt. Pues fupueño que llevamos 
todos un mifmo diíignio, ‘ 
nueftra devoción cumplamos. 
y, Cuerpo de Chrirto conmigo, 
no véis en aquel peñafeo, 
que yo á lo largo divifo, 
mas de feis mil Vandoleros> 

Donde eftán? So/,En aquel rifeo- 
No los veo. So/, No los ves 
junto aquellos? quatro , cinco, 
leis jííete. Ni/.Qué cuentas, di> ' 

Síirf, Algún rumor he fentido, 
y afsi , por aqueda fenda, 
intrincado laberinto, 
no es pofsible que nos hallen. * ‘ 
Bien has dicho. ^o/.Bien has dicho, 
que llegan , pelia mi alma. 
rt. Yo os diré por el camino 
quien era Muley el negro. 

Qué dices? 

Que oy eñá vivo. ' 

Aora eftamos en eíTo? 

^^^egro es. un perro Chino, 

Wwo 3 Turco , Alarbe ^ Infajmey 
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Ladrón , Pyrata , Morifeo; 
mas los Vandoleros vienen, 
que vienen , feñores , digo. 

íw.Qué fiempre has de íer cobardel 
camina , pues. 5o/.Yá camino 
íin foletas, mas Soleta 
fe ofreció á Santo Domingo, 
y bolverá motilón, 
fi aora va peregrino. Vanfe,^ 
Sale Muley, 

Muí, O mi pena es inmortal, 
ó es eterna mi pafsion, 
ó es etna mi corazón, 
ó mi vida no es mortal, 
ó es irremediable el míal, 
ó es mi precipicio eterno, 
porque fi yo me govierno 
por el bolean que me abrafo, 
y efta llama nunca paífo, 
debo de fer el infierno. 

Si nace de aquefte horror 
adulto mi atrevimiento? 

Pero no , el entendimiento 
fe viíle de otra color. 

Negros ay , donde erhonor, 
lealtad , amor , y nobleza 
(efeótos de fu fineza) 
fon blafones de fu fee, 
que en mi maldad nunca fus 
cómplice naturaleza. 

Mas ya la razón en mí, 
como caufa fuperior, 
no da luz al ciego error, 
que facrilego emprendí: 
fiempre foy aquel que fuy, 
pues en mi delirio fuerte, • 
mi alvedrio eñá de fuerte, 
que no temo , efto es verdad,' 
por dar logro a fu maldad, 
todo el poder de la muerte. 

Y íabiendo que mi dueño, 

,á quien tiernamente adoro,’ 
es de virtudes exemplo, 
intentando cautelofo 
algún engaño , encontré 
conYin hombre , que conozco 
de averie vifto otras veces 
en el Grao, y me dio el modo 
mas conveniente, y feguro, 
para que alcance el dich«^fo 
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fin que el coraxon defca. 

El es un labio , tan doóto, 
que me dixo mi palsion 
fin yo decirfcla , y prompto 
a remediar mi deíHicha, 


de Sarf Vicente Ferrer. 

de la empreíTa : no conviene 
que eftacaru,pues fuponr^o 
íer verdadera , íe dé ^ 


facó del pecho , ingeniólo, 
de mi amo letra , y -firma, 
y tan natural en todo, 
que cotejándola yo 
con muchas de fu eferitorio, 
(porque fe fian de mi) 
me pude engañar yo proprio. 
Elle , pues , me ha de traer 
una carta , en que gozofo 
diga á íu efpofa mi dueño, 
que y^ha cumplido fu voto, 

. y que ha llegado á Monviedro 
con falud , y rezelofo 
del Virrey no fe atreve 
'A á verla , que el mejor modo 
es, que vendrá á media noche 
por el jardín , qüando todos 
los de cafa den al fueño, 
y á los fentidos repofos 
que ningún criado fepa 
el fecreto , y que en fu proprio 
quaíto no aya luz alguna, 
por efeufar lo curiofo 
de algunas de fus criadas. 

Con efta traza difpongo 
aquella noche venir 
por el jardin , y animofo 
dar fin ámis efperanzass 
pero el autor prodigiofo 
de mi dicha viene 3,quLSal,el Dem^ 
Vem, Cayga , puesxai del Trono 
■ de las nueve Gerarquias, 
de Fray Vicente el decoro 
de fu fangre , y en fu hermana 
fe venguen oy mis enojos. 

Juan , ó Muiey , que efte nombre 
en ti viene á fer mas proprio, 
ella es la carta •: ya fabes 
lo que has de hacer , los arrojos 
los facilita el valor. 

Lee la carta , y fea folo, Lee* 
que yo v\or fe rv irte quiero 
llevarla , que bien conozco# 
que lo oculto del fecreto ^ 
es el norte myíleriofo 


(que fuelen fervir de eílorvos) 
delante de fus criados. 

Muí. Dices bien 5 por ti logto 
efta dicha i efta fortuna 
confeífaré. Dem, Siempre es eorto 
el tiempo quando íe gafta 
en la vanidad del ocio: 

* efta es fu cafa , bien puedes 
fiar de mi ingenio el modo 
de dar la carta. MpJ. El Cielo 
reguarde. Dem. Quando del Solio 
de fu grandeza cai, 
folo pretendo arabiciofo, 
que no le goce ninguno. Vaf. 
MuL-Yk de mi fortuna abono, 
ii de mi eftrella el impulfo, 
firme , atrevido , y heroyco, 
que mueve en etnas de agravios 
mis fiempre horribles oprobrios; 
Pero al ]ardin ha baxado 
el Ídolo que yo adoro, 
la deidad por quien fufpiro, ■ 
y la imagen por quien lloro. 
Salga Doña Franclfca'^ y Teodora, 
Teod.F^n efte hermofo penfil, 
cifra de naturaleza,' , 
aliviarás la triíleza: 
eftrellas fon dd Abril, 
ó de Mayo maravillas, 
las flores , pues embidiofas 
fe deshojarán las rofas 
por eílár en tus mexillas. ' 

Franc. Hafta que venga mi efpofo' 
no tengo ningún confuelo. 

Trae un ax^afate^ de rofas elN^gro, 
ikTíí/., Lie vertios flores al cielo: 

' ' las fragrancias de Sabeo 
ferán, al r^yo Febeo 
de tu luz , nnas eftrellas. 

Franc. Juan , el jardín cultivado 
como de tu '^nano eftá. 

MuL Con tu villa fe verá 
de todo el Ciélo traslado; 
y pues eres gyrafol 
de tu efpofo , fi haces falva 
al dia , faliendo el Alva, 
no puede tardar el Sol; 
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y cftas del Abril primicias, 
fe^n el Cielo ha diípueilo, 
dicen que vendrá muyprefto. 
frsnc. Ciertas tienes las albriciase 
qué hermoías flores! Teod.Señora, 
por divertir tu fortuna, 
facandolas una á una, 
léhace juicio en las colores. 
frunc. Diviertafe el corazons 
eílafaco : qué martyrio! 

. luego encontré con el lirio, 
fymbolo de mi pafsion. 
líuL Ella flor , por excelencia, 

^smartyr entre las flores, 
yen los firmes amadores 
martyrio ha fido la aufencia; 
y como ellá mi feñor 
aulénte , en querer gozar 
de tu pafsion Angular, 
fue muy difereta la flor. 
knc. Dices bien : eftotra faco, 
antidota de mi oena. 

X 

y. Qué facalle> Fr-an.'Ld, azucenaj 
pero afidaen ella ella 
elle pálido alelí, 
que á la azucena procura 
fepultar fu nieve pura. N ^ 

¡i Yo no lo declaro afsi, " 
que lí efta flor Religiofa ' 

obferva la caílidad, 
no pone en la cantidad 
lafegunda flor zeiofa 
fü pureza foberana, 
antes con folicitud 
ella pierde la virtud 
al albor de la^mañana; 
ípor fepultar la pena, 
lo amarillo que la aplica, 
íatfiíleza fignifica, ^ 
ytu virtud la azucena. 

^'“I-Señora, á la puerta llaman. Fa/e^^ 
^^'íf.Sabe, Teodora , quien es. 

' • Aquí empieza mi fortuna; 
dave fu rueda cruel 

hierro de mi engaño 
aiuor j pues tiene poder • • ' 

P^a introducir en Troya 
mitayo de una muger, 
nocivos ardores, 

^ ^onfufion de BabéL 


Dofj F€rn¿0do de Tárate. 
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Salen Teodora y y el Demomo. 

Teod. Señora , efte Cavallero 
quiere hablarte. 

Dem. Oy ha de vér 

en fu hermafla , Fray Vicente, 
todo fu honor á fus pies. 

Señora , quedemos folos, 
que una nueva de placer 
os traygo de vueftro efpofo, 
y cfta en fecreto ha de fer. 

Franc, Retiraos ; válgame el Cielo! 

Mi efpofo? 

Dem. No os alteréis: Solos.^ 

de Monferrate á Monviedro 
llegó con fallid ayer, 
en mi cafa retirado 
queda , fu amigo fiel 
foy , y vengo folo á daros ' , 
aquella carta > leed, 
porque he de partirme luego 
con la refpuefla. Franc. Leer 
quiero la carta , y grimero 
( fu letra , y firma ella es ) 
poner fobre los renglones 
los labios. Dem. Ya empieza á ardeí: 
en fu inocente virtud 

, la llama de mi poder. 

Franc. Querida , y amada efpofa, 
de Monferrate , mi bien, 
oy he'llegado á Monviedro^ 
con fecreto me hofpedé 
en la cafa de eííe ainigo, 
y con él mifmo /también 
pretendo verte eíla noche; 
que como temo al Virrey, 
y en el fecreto coníifte 
nueílro defoanfo , con él . . 
á las doce de la noche, 
quándo dormidos eftéri 
los eriados , eljardin 
abrirás , que yo'eílaré 
con eíle mifmo cuidado: 
y advkrto , qué no fe dé 
cuenta á ninguno de cafa, 
y que en tu quarto , mi bien, 
no aya luz , que las criadas, 
x.omo fuetoauceder, 
han caufado mil ruinas, 
y ellá indignado el Virrey, 
y fi fabe que he venido 

pue- 
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puede mi vida correr 
grande riefgo ; la refpuefta 
puede efte amigo traer, 
que es perfona de importancias 
y pues nos hemos de ver 
muy prerto , el Cielo te guarde, 
á Dios. Don Bartholomé 
de Aguilar , tu amado efpofo. 

De la afsiftencia , y merced 
que hacéis á mi efpofp , os doy 
las gracias , y á refponder 
Voy á la carta. Dem, Señora, 
con brevedad ha de fer, 
porque me he de partir luego. 
^ranc. Con mi efpofo bolvereis? 
'Dem, Si feñora , halla el jardín 
le acompañaré , y defpues 
le guardaré las efpaldas, 
que foy yo fu amigo fiel. 

'Fran. Que oy he de vér á mi efpofo! 

loca me lleva el placer. 

Vafe Doña Franclfca [ale Male/, 
MuL Qué ha fucedido? 

J)em. A la carta 

va tu ama á refponder, 
y á media noche eílará 
aguardando ( ya- fe vé ) 
á fu efpofo 5 pues te llama 
la ocaíion , obra fin ley, 
lin libertad , y decoro 
la trayeion. Muí. Efcuchame. 
^em. Voy á recibir la carta, 

no me puedo detener. Vafe. 
^Mul. Ea , amor , hydra fangrienta 
del honor , pues ya teneis 
tan bien difpuello el engañó, 
fea vueílro ardor cruel 
Paladión de la noche, 
en cuyo abyfmo fe ven 
los mas elevados tronos. 

Ja mas guardada altivéz, 
el pundonor’mas fublime 
inocentemente arder. * 

. Ropa , y vellido mudemos, 
y pues el ingenio es, 
quando. quiere bien, la ciencia 
del mal , con capa de bka, 
Iransformefc voz , y talle 
en mi dueño , que tal ves 
lo' fingido es verdadero^ 


en quien repiba por fe 
fer el mifmo que aguardaba 
el que vé , no fiendo él, 
que como mi ama aguarda 
á fu efpofo , y el querer 
(defpues de aufencia tan larga) 

% vive ciego , y fin defdén, 
no tira fino á lograr 
los preceptos de la ley, 
que juílameate fe guardan 
* entre marido , y muger. 

Luz no ha de aver en el quartoi 
las palabras con doblez, 
lifongeando el engaño, 
con el filencio han de fer 
ecos , que entienda el oído, 
que en elle mundo cruel, 
en elle caos de ruinas, 
el lance mas feliz es, 
con la capa dé la noche, 
engañar una mu^^ri 
porque como ella aguardando 
el dueño á quien quiere bien, 
la ceguedad con que vive 
viene á fer muerte defpues. 

X 

Yá la muerte-leha corrido 
( de la noche Suiirtllér ) 
el velo al mundo , y parece 
todo el Celeílial dofel 
túmulo horrible del dia, ' 
pues ni una eílrella fe vé> 
y pues amor me ha empeñado 
á que execute infiel 
la alevofia mayor, 
que en pecho pudo caber, 
aunque fe arriefguela vida, 
y aunque fe pierda también, 
vamos á darle principio 
al mayor prodigio , pues ‘ 
folo ella trayeion le falta 
al gran Pyrata Muley 
para fer pafmo del mundo, 
fi un traydor lo pudo fer. 

Salga Deña Fr and fe a, 

Fyanc. Con el orden que me ha dado 
mi efpofo , cuyo refpeto . 
ha fido fiempre un precepto 
del corazón venerado, 
pues con el alma , y la vida 
le obedezco , eílúno i y c^nicrOf 


batir al jardín efpcro 
Ya la gonce recogida^ 
y al dulce fuerio entregada 
queda , porque tenga efeólo . 
cón la llave Jel lecrcto 
la hora tan deíeada^ 
de ver que á ía cafa llega 
el dueño de mi alvedrío> 
que pues fe govierna el mió 
por fu voluntad , y ciega 
vive h fe con que adoro 
fu vida , el obedecer 
fu precepto , viene á fer 
grandeza de mi decoro* 

No fer de los criados [ 

ninguna fecreta acción 
es julio , porque ellos fon 
enemigos no efeufados; 
y aun que fin luz he dexado 
mi quadra , como me ordená , 
mi efpofo , no queda agena^^ 
de luz , porque retirado 
dexo un farol encendido 
en parte oculta , pues fue 
coílumbre'que yo obferve» 
que la luz de noche ha fido 
tal vez del fentido humano 
atalaya , norte , y guia^ . 
pues fuple del claro dia 
el cfpleiidor foberano. * 

Al ;ardin llegué guiada 
de mi* amor s ella es la puerta j 
conviene dexarla abiertas 
la noche eílá fepultada. 

*en un abyfmq de horror, 
folo amor darme pudiera 
valor para que viviera 
con animo , y fin temor 
halla aqui/ 

el Negro la puerta^y entra el Dením 

Entra animofo. ^ /’ 

Ayude amor mi efperanza. 

C^icn porfía , fiempre alcanza. 

Elle fin duda es mi efpofo; 
fois vos, mi bien? MuL Si, yo ib y. 

Los brazos me podréis dars 
%uro podéis entrar. 

Ojiando entre las fombras Voy 
l^ufcando el norte que figo, 

^ué feguádad mayor? 


Don Fernando de Zarate: 


. Quien viene con vos, feñor? • • 
AIuL Es , mi bien , aquel amigo 
que os traxo la cart^ ; á Dios. < 
Franc, Seguidme. Muí, Sin duda alguna 
vencí la mayor fortuna. Entraiífe^ 
Dem, Ya el delito entredós dos 
va alentando mi venganza: 
manche elle animado horror 
de la •'noche , elle Pyrata 
de Etyopia Jel claro honor 
de Fray Vicente : en fu hermaoai . 
vengaré la opoficion, 

.que hace elle varón infigne 
á mi íbbervia s haíla oy 
ha convertido ala Fe, 

Sagrado Apollol de Dios, 
mas de veinte mil Hebreos» ^ 

* y pues no me da el Señor 
licencia , que á fu perfona 
toque , facrilego yo, 
en fu fangre he- de vengarme]^ 
pues no puede fer maydr, : 
que gozar un vil efclavo, 

, Etyope de Nación, 
fu hermana , á quien hatenidoj ' ‘ 
toda Valenciapor Sol 
de la virtud , y nobleza, 
y. a quien jamás eclypsb 
la nube común del vicio, 
íiendo del honor crifol. 

Manche el lecho defuefpofof ' 
el Negro , á quien embib 
para fer ruina , cometa, 
vituperio , y deshonor 
de fu cafa : cumpla el voto, » 
en tanto que labro yo 
el templo de fu deshonra, 
y el Mauíeolo mayor 
que fabricó la defdicha, * 

y levantó la trayciom 
pues delle horrible delito, 
delle facrilego error 
han de preceder fin duda, 
fegun por mi ciencia voy 
corigeturando , ruinas, 
eícandalos * confufion, 
delitos , atrocidades, 
cuyo ilumero feroz 
formen el mayor prodigio, 
que vio el Planeta mayor 
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defde la cuna dd Alva, 
hafta don Je mucre el, Sol. 

Sdle Doña Franeifod^ como que fe levanta de 
la Camay lo mas decente que pueda. 

Franc. No sé qué impidfo en el alma, 
recelo fea , ó Jeñino, 
me levanta de la cama, 
adonde queda dormido 
mi efpofo y para dar luz * 
á una ilufion que he tenido. 

Verdad fea , que no sé 
quien mueve con efte arbitrio, 
que el corazón en el pecho 
impenfadamente hizos 
pues defvelado en si mifmo, 
me dice lo que no entiendo, 
me calla lo que no digo. 

La fufpenfion de mi efpofo, 
el* lilencio que ha tenido, 
el cuidado que ha moftrado 
en qui íepulte el abyfmo 
lamas retirada quadra, 
ha defvelado el íentido 
de mi atención , y no puede 
foffégar un aívedrio, 
fin vér la caufa que alienta 
la inquietud , que ha padecida 
un recelo fin recelo, 
un olvido fin olvido, 
un agravio fin agravio, 
y un defprecio cotí cariño* 

Y fupuefto que entregado 
al fueño queda , y rendido^ 
quiero , á la luz que dexé, 
dar luz á mi defvario, 
claridad á mi recelo, 
y fofsiego á mi retiro: 
porque no fe ha de enojar 
quando buelvah los fentidos 
á la vigilia , ó tarea 
de nueílro humano exercicio, 
de verme con iuz , fupuefto • 
que nadie le vio , ni ha oido • ' 
fino yo , y eftando folos, 
fe queda en nofotros mifiíios 
el fecreto fefto hade/er, 
fea tema , o fea caoricho. ^ 

Co^e la lux.. ' ■ 

De mí amor la luz és efta, 
y. un os \ darle principio 

V* . 


al defeo , efta es la quadra, 
llego con cuidado , y miro. 

Mira por el vejluartc. 
Válgame el Cielo ! trayeion, 
muerte , horror > pena , caftigo. 

Salga el Negro. 

Muí. Quien, como, CieloSjqué veo> 
mi trayeion fe ha conocido. 

Tone la lux /obre un bufete. 

Franc. Como-, infame? tumi honor, 
mi foma:: Muí. Yo foy perdidos 
matar éla ? como puedo, 
li en fee de mirarla vivo? 

Franc. Toda me ha cubierto un yelo, 
y de un mortal par afifmo, 
con que late el corazons 
que sé yo lo que me digo! 
venganza ,• Cielos , venganza: 

Muí. (^e os reportéis os fuplico, 
que no remedia el dolor 
el facrilego delito 
que ha cometido mi amorj/ 
y pues el mayor peligro > 

es el que corre el honor, 
que no deis voces os, pido, 

• qñe lo publico es infamia, ? 
y lo fecreto es olvido. 

Franc. Fuerza ferá que tomemos 
confejo del enemigo, 
hafta confultar ( qué pena l) 
hafta faber ( qué caftigo A ) 
lo q^e debe hacer ( qué agravio! ) 
un corazón afligido 
en lance tan apretado. 

Retírate ( qué delirio! ) 
á effa quadra ( qué dolor! ) 
hafta que yo ( qué martyrio! ) 

• difponga ( qué fentimiento! ) 
loca eftoy > fin juicio vivos 
vete , y no me digas nada, 

y pues de aqiiefte delito 
el fecreto:: Muí. Ya te entiendo. 

Franc. Vete luego', bafilifeo ^ 
de mi honov.Mul.Yo lo confieflos 

• y advertid efto que digo, 
fi vueftro honor remediáis 
con darme muerte y yo miímo 
os entregaré el hacero, 
executad el caftigo. 

Franc.. Que te apartes de nai villa 
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De Don Fernando 

es fote lo que te pido. 

«lí»/. Sefa fuerza obedecer; 
arnor , {'U'’s has confegdido 
el logro {le tu eíperanzaj 
lluevan los Cielos prodigios. F¿«yc; 
frMflc, Cielos 5 aquí he raeneíler 
vueíjro foberano auxilio: 
males y vamos poco á pocoj \ 
cobref^ el juicio perdido, 
lairafe defahoge, 
que en los mayores peligros 
el norte de la cordura 
fuele defeubrir camino. 

Para con Dios yo he quedado 
libre de aqúefte delito, 
que la inocencia no puede 
adquirir ningún calligo, 
fiendo la intención crifol 
de los rayos de si mifmo. 

Si no ha querido la muerte 
ufar de piedad conmigo, 
executando piadofa 
la muerte en mi vida, ha fido 
porque me vio íin honor, 
pues ella fin duda dixo; 
qué muerte le puedo dár 
como el honor que ha perdido? 

Vamos al remedio , penas, 
tiempo, avrá , corazón mió, 
para que podáis llorar ' 
ella cujpa , fin indicios 
de culpa , efte deshonor 
con honor , elle delito • 
concordara; y finalmente, 
efta culpa fin delito, 
efta materia fin forma, 
y elle pecado fin vicio. 

Si iixitada del agravio 
doy voces , á ios gemidos, 
follozos , anfias , y penas 
defpcrtaré los vecinos, 
alteraré los criados, 
y entrando en mi quarto míTmo 
dallarán ^lagreflor 
en ella quadra efeondido; 
y fucc^ de publicar 
, afrenta , darán oídos,. 

^0 á la virtud que profeífo, 
f'fto al adulterio indigno 
itiaas Ubre muger, ^ 


de Zarate. / 

que el animo mas fencülo, 
el fugeto mas piadofo, 
no ha de creer que ha podido 
una miiger eugañuríe 
tan del todo , aviendo juicio, 
que entrando un hombre en fu cafa 
con nombre de fu marido, 
y acollandofe con él, — 
no le huviefle' conocido; 
y afsi dirán , que doy voces, 
no por la trayeion que miro, 
fino p^or cubrir la infamia, 
que yo propria he cometido/ 

Si alhagando á efte traydor ' 

* con diísimulado eílilo, 

le afleguro , y le doy muerte j 
ningún remedio configo; 
porque , mirándole muerto^ 
dirán-que violo atrevido 
el talamo de mi efpofo, 

'Y que yo bufqué elle arbitrio 
íblo paradifculpar 
■ mi facr ilego apetito. 

Si dífsimulo elle agravio, 
y aguardo al tiempo prectfo, 

• que venga mi efpofo, dexo . 
en boca de mi enemigo 

el fecreto , y el honor 
n{o fe fia de un impío 
efclavo, pues pongo á riefgo,' 
que zelpfo en fu delirio, 
ó le dé muerte á mi efpofo, 
ó le declare el delito, ^ 
•nombrándole otro fugeto, ^ 
qü^ en mi viene á fer lo mifmo# 

, De forma , que no hallo modo 
en aquefte laberintó 
de tres hilos , que dorados 
parecen quando los miro, 
para redimir mi agravio; 
y com§ aquel que ha perdido 
el norte en las ondas frias^ 

.en eíle teme el baxio, 
y en aquel teme el efcollo, 
y en el otro precipido; 
y como la maripofa, 
que golofea los vifos 
de la ll^una fin faber 
por qué parte haUe camino, 
afsi yo por ^braíarme 
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IjAS' Mijjfas de Sm Vicente Teffefi 
en la llama que conqu¡ftí> 


ala primera mellego> 
álalegunda acaricia, 

.ala tercera me acerco, 
y alhagando los rigores, 
en qiialquiera de ellos muerOj 
porque como ciego vivo, 
en los remedios me abrafo, 
y me quemo en los peligros. 

Qué haré , Cielos , pues parece^ 
que aveis agotado el rio, 
o el mar de vueílras piedades? 
Qué haré en duelo tan precifo? 
porque fi callo el agravio, 
el homicida eftá vivo? 

Si lo publico , fe pierde 
el honor de mi marido: 

Si efpero á que venga , muero: 

Si me aufento , lo confirmo; 

Mi fama éftriva en callarlo, 
mi deshonra* en confencirlo, 
mi dolor en ocultarlo, 
y mi venganza en decirlo. 

Yo afrento, la íantidad 
de mi hermano j y íi le digo 
mi defgracia , fu confejo- ». 
por piadofo. le admito, 
que él perdona los agravios, 
yo .á caftigarlos afpho: ' ' 

el no cumple con el mundo, 
yo he de cumplir con elfiglo. 

Y finalmente á qualquiera 
parecer de los que hé dicho„ 
hallo en elle , y en aquel, 
etieluno ,y otro avifo, ^ • 
el aípid qufi: eíla ocultado 
entre las flores del juicio. 

Y de la fuerte que fuele 
el cazador'' al armiñov 

que hallándola piel manchada 
defpreciaíii aívor nativo, i 
afsi mi honor en Ja guerra 
del matrimonio Divino, 
jioble armiño de virtud, 
con la mancha que ha tenido,; 
ferá para el mundo fdmbra,. 
para con Dios ferá ai'miño,. 
para con los hombres fiera^ 
y para mi bafilifeos 
y aísi el c^níejomejor.. 


y el mas feguro camino, ' 
es bufear tiempo , y Jugar 
(alhagando ámí enemigo) 
para que ¿n fecreto muera, 
fin fiar efte caftigo 
fino de mi aliento, folo, 
enterrado eíle delito 
con fu cuerpo en el jardín, 
porque lo cubra el olvido, . 
le confuma mi venganza, 
y le fepulte el abifmo. 

Y fi de efte aleve engaño, 
de efte (tiemblo de dicirlol) 
lazo adultero , fe hallare 
amagos de lo que ha fido, 
y en mi quedare la fombra 
de efteEtyope veftiglo, 
que es la defdicha mayor, 
que miiger ayrá tenido, 
perdone el Cielo , perdone - 
todo mi libre alvedrio, 
que para defdichas tales 
hizo el hado , y el deftino • 
venenos , iras , incendios, 
efcaridalos , homicidios, 
puñales , penas , dolores, 
cicutas 3 rayos , delirios, • - 
para arrancar de mi. pecho,' 
fi en él fe hallare efculpido 
con el cincel del pecado, 
la horrible imagen del vicLo^ * 
pues muriendo yo con él,> 
fe verá el mayor prodigio, 
que vieron defde los Cielos, 
Aftros , Planetas f Signos.. 
JORNADA TERCERA. 

Salen Fray Vicente ^ y Soleta de' camino* 
Vic, Hermano , mucho le eftimo 
el zelo ^on que ha tomado 
' oy el Habko Sagyado. 

Solet. Con efte norte me animo 
á vjvir en Religión, 
pues he de alcanzar fiel, 
aunque le pefe á Luzbel, 
del alma la falvacion. 

Dexé en Monferrate , Padre, 
á fu hermana , y mi feñor, 

• ydexára con fervor 
a la fanta de mi madre, 
jorfeívir i eile Conven 


De Don TeyftMdo de Xdrate^ 

jbicn con jc»Itad j y feé, fu poquito de agua vá. 


¿elpues qtic alanio dexe 
eftoy trille ,*que es contento. 
Vendía prello? Sd. Padre mio> 
en mitad de la jornada 
halló fu hermana cafada, 
tuvo , cierto defafio 
con fu cuñado y que fue- 
el autor de fu fortuna. 
p^f.No es Don Valerio de Luna? 

Jo/. El mifmifsimo , y porque 
no fe mataífen los dos, 
viendo que eftaba prendada 
con efpofa fu cuñado, 
los dexé en gracia de Dios. 

V/V. Por que los dexó , y fe vino? 
hltt. Porque de mano me daban, 
y como de efpacio eñaban, 
tomé en la mano el camino.- 
fie. Hablo con mi hermana? 
oy con mi feñora hablé,- 
pero muy trille la hallé 
áe todo quanto la dixe, 
y sé que antes de ocho dias^ 
mes mas á menos,vendrán 
los tres , con que ceíTarán, 

Padre , fus melancolías. 

Hf. Hermano , pues ha dexada 
d íigío , la penitencia • 
aíTegura la conciencia^ 
ío/.Puesmehe acogido áfagrado> 
crea de mi que he de fer 
un Santo. Fie. Los Religiofo^- - 
tiau dé fer muy virtuofos. 

^.Solo en eño del comer 
Hielo fer algo importuno, 
pero fon flaquezas mias.. 
íf* No ayuna todos los dias? 

Si 5 Padre , me defayuno* 

^'f.Pues de eífe vicio no trater 
Por la mañana, afsi es, 
it*edefayunocon tres‘ 
jicaras de chocolate, 
y no por ella miferi^ 
íutbranta ningún Chriíliaria 
ayuno. F/c^ Por qué , hermaneé 
^^-Sorque es parba la materia;^ 
y no lleva. 3 claro eñá, 

Jno cacao , achiote, 

^^ynicas de ^te en bot^> 


n 
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fu clavo , fu pimentón, 
fruta tocio del País, 
fu canela j fu maíz, 
fu azúcar , fu falpicon, 
hierve un poco , y desleído 
en aquella dulce fragua, ’ 

»es como* quien bebe agua. 

Y la fubílancia? Sol. Se ha ido 

^ _~i- < 

poco a poco confumiendo, 
folamente le ha quedado 
fer el caldo azucarado, ^ 

' y como fe va bebiendo 
el ayuno de memoria, 
y el ayuno al Cielo lleva, 

-parece quando fe eleva 
Uh hombre 3que va á la gloriai 
mas Padre , á la Portería 
ella llamando Teodora. 

Fíc. Qué puede fer á ella hora? 
lleguemos. 

Salga Teodora, 

Teod. Defdicha es mía, 

-defgracia de las defgr acias; 
qué tragedia! fin aliento 
ven^o corriendo ai Convenca; 
Jefus! 

Fíc. Hermana , De o gracias. 
Jéoi.^Ay Padre del alma mial 
F>V.‘Qué ha fucedidó? fofsiegue. 
Teod. De llanto es jufto que cieguet 
quien vio tan funefiO' dial .. 

Fie. Dígame , hermana Teadora, 
qué trae? Teod. Qué puede tra^ 
ella infelice muger, 
íi fe ha muerto mi feñora? 

Fie. Mi hermana murió?;‘El Seiioí; 

fea alabado ^ y bendito. • 
Solet.Yo he quedado tamañito, 
viendo tan- grande el dolor.. 

Fie, Pues como no fe me ha dadá 
cuenta de fu enfermedad? ' 

Teod, Ella fue de calidad, 
y la cogió en tal eilardo, 
que no fe le conoció 
fino una melancolía, 
y eíTa tuvo de£de el día- 
qtie mi feñor fe aufentó, 

. pero creció el accidente 
de forma ^ fin penfar. 


Las Mijfas de San Vicente Ferrif: 

ni poderfe co^íTar, ykno Coy del mundo , no. 

fe nos muño de repente, quiero para mi quietud 

rJc. Eíla dcfgracia , Teodora, recogerme á buena vida 

debo llorar, y fentir, ^o/. Nadó para. recogida, ‘ 

que nacer para morir afsi tenga yo falud, 

ningún viviente lo ignora: Teod.A redo vaya el pecado, 

qué no pudo confeffar? no mas mundo , efto es morir * 

SoL Que elcucho^ faco el Rofario, defde oy empiezo á vivir. 

Soleta , confeíTonario. ^ So/. Y lo pallado paflado. 

Tfod. Bien fe puede confolar, Diganie , no fe casó 


Padre mió , que fu hermana 
en virtud , y honeílidad 
‘ fue una fanta, 

SoL Elfo es verdad, 

afsi lo fuera la hermana. 

Teod, Dos dias ha que las dos 
en San Pedro corxfeflamos, 
y nuellras culpas lloramos. 

PiV. Démosle gracias á Dios. 

Yo voy í hermana Teodora, 
á decir MiíTa. : Señor, 

Salvador , y Redemptor 
del mundo , á quien firme adora 
mi efpiritu , pues fois vos 
la mifma mifericordra, 

.y fois iruente de Concordia, 
ufad de piedad , mi Dios j 
con el alma de mi herman;t. 
Vueftra Sagrada Pafsion / ‘ 

fue univeríal Redempeion . 
de tbda la ^fpecie humanas 
piedad , piedad, Rey Eterno, 
pues nó pudo confeíTar, 
vueftro amor |a ha de librar 
- de las }>eiias dei infierno. 
Mifericordia , Señor, 
clemencia , Rey Soberano,* 
pues pende de vueílrá mano' 
el perdón del pecador. 

Señor , no aveis de mirar , - 
en niieftros juicios inciertos,' 
pues con los brazos abiertos 
eftais para perdoaar. Va/e. 

*teod. Qué ya ts Religiofo? SoíSu 
Teod, Su intención fue foberaníí. ^ 
Sol. Todos los dias , hermana, 
fon Domingos para mi. 

-Teod. Hermano Soleta, yo 
defpues que vi á mi feñora " 
en un quarco de hora. 


con el Saftre? Teod. Y o con Saftre' 
fucedióle un gran defaftre. 

Sol. Y fin Saftre le quedó, 
no me efpanto : el Defpenfero 
no quifo fer fu velado? 

^ Teod. Pues no fe ahorcó el cuitado? 
Sol. Neme efpanto, era logrero. 

Y el Albañil? Teod. Qué dolor! 
cayó de un texado abáxo. ' 
Sol. Pues no la cogió debaxo 
fue milagro del Señbri 
no me dirá por fu vida, 
qué ha fido del Negro? 

Teod. Hermano, 

* eíTe Pyrata tyrano 

era. un ladrón homicida, 
pues me dixo mi feñora. 
que unas joyas le robo, 
y nunca mas pareció. 

Sol. Yo fe lo dixe , Teodora, 
á mi amo , y éj efquivo, 
no me creyó. Teo. Fue gran yerro; 

^Sol. Y no ha parecido el perro? 

' No, hermano , muerto, ni vivo. 

Vendrá prefto mi feñor? 

Sol. Ocho dias tardará. 

Teod. Como fu cafa hallará! 

morirafe de dolor. 

Sol. No morirá fi él no quiere. 
Tefid. Quien fu féntimiento ignora? 

quifo muclío á mi feñora. 

Sol. Hermana , el que muere muere. 
Teod. Qj^edefe con Dios, que voy 
á llorar efta 4.efgracia. 

Sol. Dios la conferve en fu gracia» 
Teod. ^y , hermano , Iota eftoyi 
^ Monja he de íer,no ay que hablari 
quien vio morir hii feñora 
de repente , ni una hora 
en el figlo ha de * quedar. 


De Don Fernando de Zarate. 


.u Oy€j el primo que tenia^ 

No me bable de primos yij ^ 
no mas mundo. Solet» Ello dirá: , 
diftame , mui'ió íU ti a? 
fífl^.Que t¡a?5a^. Juana Canario^ i 
la que daba en porfiar, 
que la avia de cafj^ 
coo lu primo el Boticario. 
fw^.No he de oírle. S^U Oye, los dos 
no nos veremos? Teod, Es tarde. 
ji/.Mire, hermana. 

Dios le guarde; 

no mas mundo. Solet. Pues á Dios. * 
fíinfe y y defeubr afe , corriendo zma cor-* 
tinay un Smto Chrijioy y S. Vicente 
I hincado de rodillas.. 

K/V. Pendiente , Señor , os veo 
del Afbol que vida anuncia^ 

Arbol y que planto en Belén 

la mifericordia fuma 

de vueftra fanta palabra; 

y en fe de fu luz Divina, 

halla el pecador la gracia, , • 

y el perdón de las injurias, 

que cometió contra tos, 

que , como hombre , fueran muchas. 

Mi hermana , fin confesarlas 

oy á la muerte tributa 

cl feudo , y en vosefpera 

piedad foberana , y jufta. , 

En eífe cruzado Leño 
os mira , aunque eílá difunta, 
y sé , que os eííais muriendo 
porfalvarla de la culpa. 

Si ella enfermó del pecado, 
tanto vueftro amor lo iluftra, 

•que os fangrais del corazón • 
por aplicarle la cura. 

Prefaeftaba por fus deudas, 
y fue tanta vueftra anguilla, 
que con la vida pagafteis 
el cancelar la Eferitura. 
fue la Pafsion por falvarla 
perfeSamente fuma, . 
que vos tuvifteis la fed, 
y ella bebió de la lluvia.' 

Es el Oaliz donde eftaba 
^a dé fu cicuta, . 
por darle vos la triaca, - 
^^hifteis vos la amargura* 


Los Pies , y Manos clavados 
al Arbol de fu ventura, 
con tres clavos afirmaron 
la rueda de fu fortuna. 

Ella pecó , yo pequé, 
mi llanto , como la lluvia 
baxa del Cielo á la ticrr% , 

de la tierra al Cielo fuba. 

Apaguen ellas corrientes, 
que por mis mexillas furcan, 
los incendios del pecado, * 

que fomentó mi locura. 

Hijas de la contrición 
fon eftas lagrimas puras, 
remoras , que detendrán 
la jufticia fanta , y juila. 

Los brazos me eílán diciendo 
vueftra amorofa coyunda, * 
qua con los brazos abinírtos 
no fe caíligan injurias. 

Pues , Señor , fi os he coftado \ 
tanta fangre , ella confuma . ; . ‘ 
el humor de mi pecado, , 

pues con lagrimas fe purga. 

Afirme tengo , Señor, ^ 

á fas aldabas anguilas 
de la gran Mifericordia, 
que vueftra piedad iluftra. 

Ea., §eñor , perdonadla, 
que aunque no alego difculpas, 
alego vueftra palabra, / 

y es julio que fe me cumpla. 

Pero qué horrible vifion 
mira el alma ? una muger 
veo. ^ntre llamas arder: * • . 

qué eílraña revelación! 

Defcuhrefe un Purgatorio horrorofoydon-* 

de fe vean como llamas , y algunas fi-* 
guras de almas , y enmedio Doña 
Fr and fea Ferrer. 

Franc.ptvf Vicente-Ferrer , oye: 
Franciíca Ferrer tu hermana 
foy, á quien Dios, por las culpas^ 
pecados delitos , caufas, 
incurias , y defaciertos, 
que contra fu Soberana 
Maeellaoí he cometido, 


ha condenado mi alma 
á que pene , áque padezca * 
en ellas horribles llaiiias 


N 
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c!cl trdnfncío Purgatorio, 
porienrancia jüfía , y fanta, 
haíla el día de! Juicio. 

Í'U\ Valj^ame Dios ! íí la Sacri 
Jullici^eri el Capitolio 
de las Gei^arquias alcas . 
ce dio eflafencencia jurti, 
muy graade ha fido la caufa; 
pero dime , {>orquc fepa 
la relación mas clam, 
qué puedo hacer en tu abonos 
que mi obligación es tanca, 
mi zelo tan fervoroíb, 
que entraré por la Montaila 
de la afpcra^penitencia 
con la vida , y con el ahna, 
folo porque tu te alivies 
de la gran pena que paitas 
en el Purga^.^io horrible, 

' Puerto de buena efperanzal 
Franc, Pués eres mi fangre , efcucha; 
No es poísible que yo íalga ^ * 

defté incendio qCie me oprime^ 
deíte fuego que me abraía, 
en quanto tu nd*dixeres, 
a mi alma dedicadas, 
las Miíías de San Gregorio^ ' * 
En ellas la Soberana 
Mageüad del Uno , y Trino 
j>ufo virtudes can altias, ‘ ' 

coníagró dones tan regios, • 
depoíitó tantas gracias, 
favores , 'é indulgencias, 
que por ellas revocará 
Dios la íéntencia que ha dado 
contra mi , ti tu oon aníias, 
dt rogativas , y afeétos 
cftas luces facrofantas ' ^ ^ 
de San Gregorio celebras, 
pues no folo entre las llamas 
me aliviarán , pero alj^unto 
que fu numero llegara \ 
ai debido cumplimiento, 
faldré deíla cárcel fanta . 
á la gloria de Salen, 

Paraifo de la gracia. ^ 

Duelete , hermanb , de mi, ' 

. de los dolores que paíTa 
rni eípiritu , no permitas 
que pene entre penas tantas^ 


San Vicente Verrer; 

entre diluvios de fu^o, 

^ - entre volcanes de llamas, 

entre horribles mongibélos/ 
mi alma, dcpoíitada 
. hafta el dia del Juicio, 
dia tremando , á quien llamart 
los Santos dia efpantofo 
del Gran Dios de las venganzas; 

Cuhrefc el Purgatorio, 

Vic, Mi Dios , Yueftros juicios fon 
myíleriofos , admirables, 
prodigiofos , inefables, 
confio dice Salomón. 

Y en eíla revelación . 
manifeftais los primores, 

‘ regalos , luces , favores, 

piedades , glorias , ternezas, 
auxilios , dones , franquezas, 
que ufáis con los pecadores, 

Y pues el medio aveís dado 
para que vueílra fenkencia 
la revoque la clemencia 

• de vuellro nombre fajeado; 
pues mi oración ha llegado 
al eterno Coníírtorio, 
para que del Purgarorio 
. íalga á luz eftavifion, 
reveladme quantas fon * 
las Miflas de San Gregorio: 
á qué Santo dedicadas 
^ han de fer , que yo , Señor, 
awnque indigno pecador, 
deífas ííempre iluminadas 
revelaciones alhadasj 
obedeciendo el intento 
' de vueflro Real Mandamieatoi 
^ y adorada Magelfad, 
celebre con humildad 
■ el mas alto Sacramento* 

, *Tocan chirhnias , haxa en una nuhe tín 
Angel con un pergamino.^ ó tabUy tf- 
crltasias Mljfas, 

Ang, Vaix)n Julio , el Uno , y Trino 

tus lagrimas recibió 

por perfedo facrificio, 

vidima de mas valor; 

y pues has villo á tu hermana, 

y fue la revelación 

por mérito de tus obras, 

facera infpiracion de Dios, 

^ pues 


jabonando'cort grán prifa 
la pobre de lacamifa^ 
en tanto que yo colaba. 
fie. Y al manco no le lleva 
cada día de comer? 

Sokt. Si , Padre , mas defde ayer 
foloelvino le mancó. 
fie. Y al quartanario? SoL Segura 
file mi piedad , yo la fio, 
él fe quedó con el frió, 
y yo con la calentura. 
fie. Virtió al tullido? Sol. En verdad, 
que el vertido no le alcanza, 
yo le vertí de efperanza, 
y él á mi de caridad. 

Vk. Cada dia obra peor 
los aftos de la virtud.^ 

Sdet. Traygo muy poca falud, 
mas doy gracias al Señor. 
f/V.Qué mabtiene? ^o/.Hypocondríal 
Vic. Las colores de lu cara 
no lo dicen; So/. Es muy clara 
mi roxa melancolía. 
fíc. Debe de rezar muy poco: 

no ertudia?So/. Tengo ocaíion? 

Vic, Oigame, por que i 
ío/.Temo de bol verme loco. 

Vic. Son fus trazas importunas: 
no ayuna? Sol.No he de ayunar? 
de quanto voy á eftudiar 
íiempre me falgo en ayunas. 

Vk. Mire íi le han menefter, 
pues en caía de mi hermana 
afsifte. So/ef. De buena gana 
iré allá al anochecer. FaJ?^ 

Salga Teodora. 

*Veod, Hermano Soleta. »S’o/.Hermana 
Teodora, ya he repartido 
laslimoffias : ha comido? 

Si , hermano. 5o/.Bien de mañana 
almorcé , y en repartir 
las limoínas me ocupé i 
todo el dia , y me quedé, 
bermana, fin engullir. 

^od. Mucho tarda mi feñor. 

Mes mas á menos vendrá: 
efcuche , llaman acá? 

^^d. Mi feñor es , qué dolor! 

^igan Don Bartholorné , Nlfi y y Faíc/fd^ 

Parece que eftálacafa ~ ! 


De Don Temando de tarafe; 


^ llena de horror, y trífteza. 

N!f. Yo temo alguna deldicha. 

Val. Toda efta vida es tragedias#.' 

Bart. Teodora. Teod, Señor. 

Bart. Qué es efto? quien es el Padre? 

Teod. Es Soleta. Sol. Yo foy, feñor. 

Bart. Y mi efpófa? 

Sol. Oye , hermana , dele cuenta 
de mi feñora. Tcod. No puedo: 
dígale. Solet. Di galo ella. 

Teod. Señor:: 

Bart. Donde eftá mi efpofa? 

Teod. Señor : el cuerpo me tiembla! 
y mi feñora en la tierra 
era un Angel , y que Dios, 
que otro ninguno pudiera 
llevarfela:: 5a/.Ha Teodora, 
oye , hermana , dele cuenta 
de mi feñora. Teod.Señox^ 
valerfe de la prudencia 
en lance tan apretado, 
en los hombres de tus prendas 
es jufto ; ya mí íeñora 
aísifte en mejor esfera. 

Bart. Murió mi efpofa? Sol, Murl^ 
y quedó como una muerta. 

Bart. Válgame el Cielo! 

Nlf. Qué anguftiai Val, Qué penal 

Bart. Qué defdichal 

que murió mi efpofa^bella? 
que la noche de la muerte, 
el horror de las tinieblas, 

' Cclypsó fu luz! La rofaT 
que al alva obftentó pureza,' 
ya del árbol de la vida 
cortada íe ve! Qué pena! 
qué fentimientoi qué anguilla! 
que á mi efpofa (qué trifteza!) 
no he de ver! Como' los Cielos- 
no ufaron de fu clemencia, 
quitándome á mi la vida, 
porque quedara con ella 
aquella beldad humana, 
que adoraban mis potencias? 

De qué enfermedad murió? 

J)ent. Franc. Oye , fi quieres faberla 
que Dios manda- que lo diga:. 

Bart. La voz de mi efpofa es efta# 

Soh Jefus 1 con el miedo lucho# 

Qué vifioa tan prodigioía! 


los negocios que t. . i 
mi hermano , acudir podía 
á qualquier negocio grave 
que le le puede ofrecer. 

Sol. Ko me tiene que encargar, 
que en mi no podrá faltar 
( porque no sé reconocer 
la obligación en que eítoy ) 
eíTa deuda. Vtc. Dios le guarde. , 
Sol. Padre , á Dios , que fe jiace tarde, 
y afsiftir á todo voy. 

Vanfe^y falenDon Bartholomé yNife^ 

y Valerio. 

Val. Dos mefes ha que Soleta 
de Monferrate partió, 
y aviendole dicho yo, 
y eferito por la eftafeta, 
que mi efpofa me ' efcrivieffe, 
o que un proprio me embiaffe 
á Villena , y que aguardaíTe 
á que yo , Nife , vinieíTe 
á ella Villa , ni criado, 
ni refpuefta hemos tenido.^ 
J^/y^vElTo defeuido avrá íído 
de Soleta , que á Donado 
íe avrá entrado en el Convento, 
y como las nuevas dio 
á mi hermana , fe olvidó , 
de fer proprio. Entrar intento 
de noche en. Valencia , pues 
fi el Virrey no ha perdonado, 
vivir liempre con cuidado 
ha de fer fiierza , pues es 
contrario taa poderofo: 

Jfife. El Cielo lo diípondrá 
demanerai, quetendrá. 
nueftro corazón rep oía. 

Sart. 'Ño sé que recela el mior 
alguna deAlicha creo, 
que fueje fer el defeoj, 

de quien fíempre defeonfio 
el bien , prefagio del mal. 

Si mi efpofa con falud 
ellara ? que ella inquietud 
‘ no parece natural^ 

dé mayor caufa ha nacido, 
porque quando mas eftoy 
alegre , viendo que voy 
a gozar lo que be querido, 
á ver áEénix que adoro^^ 


^ ^-.7 Virante Ferrer: 

pues renace Tp beldad" ^ " * 

de fii propria honeftidad, 
de pura tnfteza lloro; 
que es muy cierta profecía, 
quandoel alma entre la pena 
de si mifma fe enagena, 
fer avifo que le embia 
el Cielo , ó caufa interior, 
pues fe mueve íin hacer 
mas movimiento , que fer 
luz del fentido exterior. 

Val. EíTa pafsion natural 
nace de melancolía, 
humor que la fangre cria; 
y el difeurfo racional 
no debe hacer en perjuicio 
de la vida, que fue amada, 
acción defacreditada 
con los aciertos del juicio, 
porque dexar fe llevar 
del imán de la pafsion, 

' es ir^contrala razón. 

I^ífe. Supuefto que hade fervirnos 
de ocujtafombra la noche, 
para no fer conocidos, 
el ir penetrando el bofque 
lo tengo por acertado. 

Barí. O 1 quiera el Cielo que logre 
( íín el recelo que llevo ) 
la dicha, que en dos confornies 
voluntades unió el Cielo, 
con tan divinos primores, 
pues fe juró de immortal , 
un alma en dos corazones. 

Vanfe y y faíen San Vicente ^y Soleta*, 

^;V. Repartió , Soleta hermano, 
la limofna > S&l^ Cofa es llana, 
por el alma de fu hermana 
reparti , comO' Chrifti^no, - 
lo queme entregó Teodora, 
y todo lo que ordenaron, 

' mandaron , y decretaron 
los deudos de mi feñora. .. 

Vk. Al enfermo de tericia 
llevó de comer ? Sol. Es llanof 
dixome que era fu hermano, 
y afsi partimos la hacienda. 

Vic. Y al vergonzante? 

íW. ElTe ellaba 


Ijí Mijfas de San^icente Terrtn 

Defculrefe Do^a Franclfca , y el Negro en el Purgatorio horrendo • 


a Jus pies en una tramoya 
Frj/jr.Don Baitholomé,á tu efpofa| 
por orden de Dios, eícucha; 

Efte que ves á mis pies, 

' nube que fe opufo ai Cielo 
de mi honor , es el efclavo 
que embralle de Monviedro^ . 
parafer de las'defdichas 
raro , y prodigiofo exemplo. 

Efte fe atrevió á poner 
fuiafcivo penfamiento 
en mi honellidad , y talf0| 
vil , atrevido, y fobervio, 
incitado del demonio, 
lina carta fuponiendo 
que era tuya , en tu lugar, 
juzgándote por mi dueño,^ 
violó con engaño horrible 
el folio de tu refpeto. 

Quedó Al imagen horrible 
gravada-, por mas defprecio, ^ 
en mi fencilla lealcadí 
pero conociendo el riefgo, 
que honor , y vida corría, 
valiéndome del lecreco, 
le di la muerte , y tornando 
un mortífero veneno, 
por abortar la cicuta, 
que eftaba dentro del pecho, 
pufe á peligro mi vidas ~ , 
y viendome en tal aprieto, 
y que no avia confeflado 
un pecado tan horrendo, 
vi paíTar un Sacerdote 
por la calle, y conociendo 
fer foraftero , llaméíe, 
fuy á la Iglefia de San PedrOjf 
y coofefsé mi delito: 
abfolvióme i pero luego 
con la violencia del mal, 
pagando á la muerte el feudo, 

' en el Tribunal Divino 
fe vio mi caufa s y fabiendo, 
que el Sacerdote con quien 
confefse todos mis yerros 
no era Sacerdote , pues 
era el demonio , me dieron 

E9r feiuencia, que penaífe 


halla el día del juicio. 

Subió al Capitolio inmenfo 
de Fray Vicente Ferrer, 
mi hermano , con llanto tierno 
la Oración , y revelóle 
el Señor de Tierra , y Cielo, 
que celebraíTe las Miffas 
de San Gregorio , que luego 
faldria del Purgarorio 
á gozar el julio premio 
de los Bienaventurados, 
y oy es el día pedrero 
de eftas fantas oblaciones, 
llenas de elle gran myfterio. 

Tocan chirimías y y vienen dos Angeles 
,defd£ la cazuela ypor una majoma k loéi 
del tablada yy fuha la Santa arribayfafu 
tkrnpc irán los tres d la camela» 
’Ang.i. Pues revocó la fentencia 
Ang.z. El Señor de Tierra , y Cielos 
Ang»i»> Y las Miñas Soberanas 
Ang.z, De San Gregorio cedieron 
Ang.io Nuevo ser, 

Ang.z, Feliz defeanfo, 

^Íng.í* Perdón judo, 

Ang.z. El eterno premio, 

Ang.i. Suba tu alma á gozar 
del Paraifo Supremo, 

Sacra Esfera de los Santos. 

Tetan al llegar arriba. 

Fr. Glorificado en los Cielos, 
y en la Tierra fea el Señor 
Salvador del Univerfo. 

Ang. z. Las Miffas de San Gregorio, 
cuyo origen verdadero 
dió San Vicente Ferrer, 
Apoftolico Luzero 
, de la Iglefia Militante, 
ferán por íiglos eternos 
en todo el Pueblo Chriíliano 
^ Antorchas del Firmamento. 

Y aqui Zarate dá fin 
al mayor prodigio , fiendo 
fu voluntad el mayor 
facrificio , y de dos yerros 
os pide pérdon , pues es 
parafervir^s fu ingenio* 
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